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บทคัดยอ

บทความวิจัยนี้มุ งศึกษาเปรียบเทียบชีวประวัติของพระศากยมุนีตอน

ประสูติชวงที่พระโพธิสัตวเสด็จอยูบนสวรรคชั้นดุสิตจนถึงชวงตรัสอาสภิวาจาจาก

นทิานกถาแหงชาตกฏัฐกถาอนัเปนวรรณกรรมพทุธประวตัใินหลกัฐานชัน้อรรถกถา

ที่สําคัญของพุทธศาสนานิกายเถรวาทที่บันทึกดวยภาษาบาลี และลลิตวิสตระอัน

เปนวรรณกรรมพทุธประวตัท่ีิกลาวถงึแตเฉพาะชวีประวตัขิองพระศากยมนุสีาํนวน

ของนิกายสรวาสติวาทินที่บันทึกดวยสันสกฤตผสม โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ 

(1) ศึกษาเปรียบเทียบพุทธประวัติดานเนื้อหาตอนประสูติจากนิทานกถากับ
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ลลิตวิสตระ (2) ศึกษาแนวคิดสําคัญในการเรียบเรียงพุทธประวัติตอนประสูติ

จากคัมภีรทั้งสอง เพื่อใหทราบถึงลักษณะคลาย ลักษณะตางและลักษณะเฉพาะ

ในดานเนื้อหาของพุทธประวัติในแตละสํานวน การวิจัยในครั้งนี้เปนการวิจัย

เชิงพรรณนาโดยศึกษาคนควาทางเอกสารชั้นปฐมภูมิและทุติยภูมิ การศึกษา

เปรียบเทียบพุทธประวัติของวรรณกรรมพุทธประวัติของท้ังสองนิกาย พบวา 

พุทธประวัติที่วรรณกรรมพุทธประวัติของทั้งสองนิกายมีเนื้อหาท่ีคลายกัน 

มีเนื้อหากลาวถึงเหตุการณเดียวกันแตมีความแตกตางกัน และมีเนื้อหาที่ปรากฏ

เฉพาะในนิทานกถาหรือลลิตวิสตระ เน้ือเรื่องท่ีท้ังสองนิกายกลาวตรงกัน

โดยสวนใหญเปนพุทธประวัติท่ีเรียบเรียงขึ้นมาจากพื้นฐานแนวคิดสําคัญ

เรื่องกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวที่ปรากฏอยูในมหาปทานสูตรภาษาบาลี หรือ 

มหาวทานสูตรภาษาสันสกฤต และธรรมอันน  าอัศจรรย  ท่ีปรากฏใน

อัจฉริยัพภุตธัมมสูตร ซึ่งเปรียบเสมือนโครงเรื่องหลักของพุทธประวัติที่ครอบคลุม

เนือ้หาตัง้แตพระโพธสิตัวจุติจากสวรรคชัน้ดุสติ เสด็จอยูในพระครรภของพระมารดา 

จนกระท่ังประสูติ นอกจากนี้ เหตุการณพุทธประวัติตอนประสูติยังไดเนนยํ้าเรื่อง 

“บารมี” ของพระโพธิสัตวในฐานะของผู ที่มีความเปนเลิศในทางธรรมกวา

บุคคลธรรมดาทั้งปวงอันมีผลตอการสรางศรัทธาในพระพุทธองค

คาํสําคญั: ประสูต ิพทุธประวติั นทิานกถา ลลติวสิตระ กฎธรรมดาของพระโพธสิตัว
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The Birth Story of the Buddha from Nidānakathā 
and Lalitavistara: 

A Comparative Study of the Contents

Natchapol Sirisawad*

Abstract

 This research article is a comparative study of the birth

episode of the Bodhisattva residing in the Tuṣita Heaven to the

utterance of the Āsabhivācā in the biography of the Śākyamunī
Buddha between the Nidānakathā in the Jātakaṭṭhakathā of the 

Theravādins, an introductory chapter of the Jātaka commentary

which narrates the story of the Buddha in Pāli, and the Lalitavistara 

of the Sarvāstivādins, a Buddhist Sanskrit Buddha’s biography.

The purposes of this research article are to (1) comparatively study

the Buddha’s biography in the birth episode from the Nidānakathā 

and the Lalitavistara; and (2) examine significant concepts in the 

compilation of the Buddha’s birth narrative from both schools in 

order to understand similarities, differences, and specific features of 

the Buddha’s biography in each version. This research is of a descriptive 

nature; it investigates documents from both primary and secondary 

* Lecturer, South Asian Languages Section, Department of Eastern 

 Languages, Faculty of Arts, Chulalongkorn University, 

 E-mail: Natchapol.S@chula.ac.th

 Received July 9 กรกฎาคม, 2020, Revised September 25, 2020, 

 Accepted November 2, 2020 



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2563 97

sources. The comparative study of both scriptures reveals that the 

Buddha’s birth episode of both schools narrates similar stories 

revolving around the same events but with different details, and

stories that appear only in either the Nidānakathā or the

Lalitavistara. Most of the coinciding stories of the two schools are 

the Buddha’s biography compiled on the basis of the rule of a 

Bodhisattva, which appears in the Pāli Mahāpadānasutta or the 

Sanskrit Mahāvadānasūtra, and the marvelous qualities of the

Buddha in the Pāli Acchariyabbhutadhammasutta, which can be 

likened to the main plot of the Buddha’s birth episode, covering

the descent of the Bodhisattva from the Tuṣita heaven, the time in 

his mother’s womb, and his birth. In addition, the events surrounding 

the birth story in the Buddha’s biography emphasize the “virtues” 

of the Bodhisattva as a person excelling in the dharma over all 

ordinary people, which serves to create faith in the Buddha.

Keywords: Buddha’s birth episode, Buddha’s biography, Nidānakathā, 

Lalitavistara, the rule of the Bodhisattva
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1. บทนํา

การศึกษาประวัติศาสนาท่ีสําคัญของโลกทําใหเห็นขอเท็จจริงประการ

หนึ่ง คือ ประวัติของศาสดาสวนใหญนั้นไมไดเขียนขึ้นในขณะที่ศาสดายังมีชีวิตอยู 

หากแตสานุศิษยของศาสดานั้น ๆ รวมขึ้นในสมัยหลัง ประวัติศาสดามิใชเปนเพียง

แหลงรวบรวมคุณธรรมและจริยวัตรท่ีเปนแบบฉบับอันดีงามของศาสดาเทานั้น

แตยงัไดรวบรวมเร่ืองราวอทิธปิาฏหิารยิตาง ๆ  นานาทีผู่ศรทัธาเชือ่ไดวาเกดิขึน้จรงิ

กับศาสดาของตน (อนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, หนา 10) หากคนควาศึกษา

ชีวประวัติของพระศากยมุนีที่ปรากฏในคัมภีรที่เปนประชุมพระสูตรที่เรียกวา 

“คมัภรีอาคม-นิกาย”1  ซึง่เปนคมัภรีปฐมภมูใินการศกึษาประวตัคิาํสอนและประวตัิ

พุทธศาสนา จะพบวา ประวัติของพระศากยมุนีปรากฏอยูเปนชิ้นสวน เปนตอน ๆ 

(ฟุกิตะ, 2562, หนา 177) พุทธประวัติในวรรณกรรมพุทธศาสนาสํานวน

ของนิกายเถรวาทบาลี2ปรากฏอยู กระจัดกระจายอยู ในพระวินัยปฎกและ

พระสุตตันตปฎกโดยที่พระไตรปฎกไมไดมีวัตถุประสงคหลักในการบันทึก

พุทธประวัติที่สมบูรณในความหมายเดียวกับอัตชีวประวัติ ความพยายามในการ

รอยเรยีงชวีประวตัขิองพระพทุธเจาซึง่มลีกัษณะเปนเทวปกรณปรากฏใน มหาวทาน

สตูร หรอื มหาปทานสตูร (พระสูตรทีว่าดวยเรือ่งราวในอดตีอนัยิง่ใหญ) ซึง่กลาวถงึ

พุทธประวัติของพระพุทธเจา 7 พระองค โดยเนนที่พระประวัติของพระพุทธเจา

วิปสสี (วิปศยิน) สวนเรื่องราวชีวประวัติของพระศากยมุนีกอนหนาการตรัสรูธรรม

ปรากฏอยู ในนิทานกถาซึ่งเปนสวนตนของชาตกัฏฐกถา (อรรถกถาชาดก)

นอกจากนี้ยังมีการสืบทอดประเภทของวรรณกรรมที่เรียกวา “วรรณกรรมพุทธ

ประวัติ” ซ่ึงแตงขึ้นหลังจาก “คัมภีรอาคม-นิกาย” มีเปาหมายเพื่อเลาชีวประวัติ

1 ดูเพิ่มเติมใน ฟุกิตะ, 2562, หนา 173–174.
2 เถรวาทบาลีในบทความวิจัยนี้ หมายถึง นิกายเถรวาทที่ใชภาษาบาลีบันทึกพุทธวจนะ

 แพรหลายอยูในลังกา ไทยและพมา ที่เรียกเชนนี้เพื่อใหแตกตางจากนิกายสรวาสติ-

 วาทินซึ่งเปนเถรวาทเชนกันแตไปเจริญทางฝายเหนือ และใชภาษาสันสกฤตบันทึก

 คําสอน.
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ของพระศากยมุนีใหแกชนรุนหลังโดยท่ัวไป ดังน้ัน เมื่อจะศึกษาชีวประวัติของ

พระศากยมุนีจึงตองศึกษาพุทธประวัติจากวรรณคดีพุทธประวัติสํานวนอื่น ๆ ของ

นิกายตาง ๆ นอกเหนือจากเถรวาทบาลีควบคูกันไปดวยเพื่อใหเกิดความเขาใจ

มากยิ่งขึ้น ในการศึกษาวิจัยนี้ ผู วิจัยเลือกศึกษาเปรียบเทียบชีวประวัติของ

พระศากยมนีุตอนประสติูจากนิทานกถาอันเปนวรรณกรรมพทุธประวตัใินหลกัฐาน

ชั้นอรรถกถาที่สําคัญของพุทธศาสนานิกายเถรวาทบาลี และลลิตวิสตระอันเปน

วรรณกรรมพทุธประวตัทิีก่ลาวถงึแตเฉพาะชวีประวตัขิองพระศากยมนุสีาํนวนของ

นกิายสรวาสตวิาทนิ3 ทีบ่นัทกึดวยภาษาสนัสกฤตผสม4 เรือ่งราวพทุธประวตัท่ีิบันทึก

ไวแตละสํานวนตางก็มีความเหมือนกันบาง คลายกันบาง หรือแตกตางกันบางใน

รายละเอียดทางดานเนื้อหาเมื่อนํามาศึกษาเปรียบเทียบกัน 

 ในการศึกษาทบทวนวรรณกรรม ผูวิจัยพบวา มีผูศึกษาคัมภีรลลิตวิสตระ

ในแงมุมตาง ๆ อยางหลากหลาย ไดแก (1) การศึกษาวิเคราะหเฉพาะคัมภีร

ลลิตวิสตระ ไดแก งานของประคอง นิมมานเหมินท (2536) นําเสนอแนวคิด

3 หลักฐานทางฝายเถรวาทบาลรีะบวุานกิายสรวาสตวิาทนิเปนหนึง่ในนกิายทีแ่ตกแขนง

 มาจากนิกายเถรวาทบาลี (Lamotte, 1988, p. 532) แตหากพิจารณาบน

 พื้นฐานของพัฒนาการของพระปราติโมกษ (บาลี ปาติโมกฺข) จะพบวาพระวินัยของ

 ทั้งสองนิกายตางสืบมาจากคัมภีรตนฉบับพระปราติโมกษของสถวีรวาทซึ่งสูญหายไป 

 (Pachow, 2007 [1955], p. 41).
4 นกัปราชญเรยีกชือ่ภาษาสนัสกฤตในคมัภรีพทุธศาสนาไวหลายชือ่ เชน ภาษาสันสกฤต

 ผสม (Mixed Sanskrit) ภาษาก่ึงสันสกฤต (Quasi-Sanskrit) ภาษาคาถา (The 

 language of the Gāthās) ภาษาสนัสกฤตพนัทาง (Hybrid Sanskrit) ภาษาสนัสกฤต

 ซึ่งไมมีการขัดเกลา (Unrefined Sanskrit) ภาษาสันสกฤตในพุทธศาสนา (Buddhist 

 Sanskrit) ภาษาสันสกฤตพันทางในพุทธศาสนา (Buddhist Hybrid Sanskrit)

 เปนตน ในบทความวิจัยนี้ผูวิจัยจะใชคําวา “ภาษาสันสกฤตผสม” แทนชื่อภาษา

 สนัสกฤตในคมัภรีพทุธศาสนา ระยะของภาษาสนัสกฤตผสม นาจะอยูในชวง 187-151 

 ปกอน ค.ศ. ถึงคริสตศตวรรษที่ 3 (ปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท, 2536, หนา 48).
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พุทธศาสนาฝายมหายานและการนําคติความเชื่อหรือแนวคิดทางศาสนาฮินดูมา

ประยุกตใชในลลิตวิสตระซึ่งทําใหเห็นถึงคุณคาตอการศึกษาประวัติพุทธศาสนา 

ศศวิรรณ กาํลงัสนิเสรมิ (2546) ศึกษาประวติัความเปนมา พฒันาการและโครงสราง

เนื้อหาเกี่ยวกับประวัติพระพุทธเจา พระโพธิสัตว บุคคล สภาพสังคม ศาสนา และ

สถานภาพสตร ีรวมถึงหลกัธรรมวนิยัทีป่รากฏในคัมภีรและอทิธพิลของคัมภรีทีมี่ตอ

คัมภรีรวมสมยั (2) การศึกษาเปรยีบเทยีบพทุธประวัตใินลลติวสิตระกบัวรรณกรรม

พุทธประวัติสํานวนอื่น ไดแก ธีร พุมทับทิม (2543) ศึกษาเปรียบเทียบคัมภีร

ลลิตวิสตระและคัมภีรปฐมสมโพธิกถาในดานลักษณะการประพันธ แนวคิดทาง

ประเพณีนิยม การดําเนินชีวิต และการเผยแผธรรมะท่ีปรากฏในคัมภีรท้ังสอง 

ทั้งในสวนที่เหมือนกันและตางกัน พระมหาสายชล เถรนิยม (2544) ศึกษาขอ

แตกตางระหวางคัมภีรพุทธจริตและลลิตวิสตระ พรอมท้ังเปรียบเทียบกับเนื้อหา

ที่มีอยูในคัมภีรทั้งสอง อัสนี พูลรักษ (2551) ศึกษาวิเคราะหบทพรรณนาฉาก

ประกอบเหตุการณประสูติ เสด็จออกมหาภิเนษกรมณ ตรัสรู และปรินิพพาน 

ในวรรณกรรมพุทธประวัติเรื่อง ปฐมสมโพธิกถา ลลิตวิสตระ และ ประทีปแหง

ทวีปอาเซีย เพื่อชี้ใหเห็นวาการพรรณนาฉากประกอบเหตุการณประสูติ เสด็จออก

มหาภิเนษกรมณ ตรัสรู และปรินิพพานในวรรณกรรมพุทธประวัติท้ัง 3 เรื่องนี้

มีความหมายเชิงสัญลักษณอันมุงสื่อสาระสําคัญ คือ การนําเสนอพุทธธรรมและ

การสรางศรัทธาในองคพระสัมมาสมัพทุธเจา (3) การศกึษาวเิคราะหภาษาสนัสกฤต

ในคัมภีรลลิตวิสตระ ไดแก งานของปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท (2536) พบวา

ภาษาสันสกฤตในคัมภีรลลิตวิสตระยังคงมีลักษณะของภาษาปรากฤตซ่ึงโดยมาก

อยูในลักษณะรอยกรองมากกวารอยแกว มีขอแตกตางจากสันสกฤตปาณินิอยู

หลายประเดน็ ทีส่าํคญั คือ ดานสนธิ ดานการสรางคํา วากยสมัพนัธ และฉันทลกัษณ 

จะเห็นไดวา ยังไมปรากฏการศึกษาเปรียบเทียบดานเนื้อหาระหวางนิทานกถากับ

ลลิตวิสตระโดยเฉพาะอยางยิ่งเรื่องเลาพุทธประวัติตอนประสูติ 
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2. วัตถุประสงคการวิจัย

บทความวิจัยน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อ (1) ศึกษาเปรียบเทียบพุทธประวัติ

ดานเน้ือหาตอนประสูติจากนิทานกถาแหงชาตกัฏฐกถาซึ่งเปนวรรณกรรม

พุทธประวตัขิองนกิายเถรวาทบาลกีบัลลติวสิตระของนกิายสรวาสตวิาทิน (2) ศึกษา

แนวคิดสําคัญในการเรียบเรียงพุทธประวัติตอนประสูติจากคัมภีรท้ังสอง เพื่อให

ทราบถึงลักษณะคลาย ลักษณะตางและลักษณะเฉพาะในดานเนื้อหาของพุทธ

ประวัติแตละสํานวน อันจะทําใหเห็นความสัมพันธระหวางวรรณคดีพุทธประวัติ

และแนวคิดในการสรางวรรณคดีพุทธประวัติของทั้งสองนิกาย

3. ขอบเขตการศึกษา

 ผูวจิยัเปรยีบเทยีบเรือ่งเลาของพทุธประวติัตอนประสตูเิฉพาะสวนท่ีสาํคญั

ในชวงทีพ่ระโพธิสัตวเสด็จอยูบนสวรรคชัน้ดุสติจนถงึชวงตรสัอาสภวิาจาจากนทิาน

กถาแหงชาตกัฏฐกถาและลลิตวิสตระ

 นิทานกถา

 นิทานกถาเปนวรรณกรรมพุทธประวัติในหลักฐานชั้นอรรถกถาที่สําคัญ

ของพุทธศาสนานิกายเถรวาทบาลีที่ยังคงมิไดแยกออกเปนเอกเทศ แตปรากฏเปน

สวนนําเรือ่งในคมัภรีชาตกฏัฐกถา และคมัภรีวสิทุธชนวลิาสนิ ี(อรรถกถาของคมัภรี

อปทาน) เปนวรรณกรรมพุทธประวัติที่กลาวถึงพระพุทธเจาในอดีตถึงปจจุบัน ไม

ปรากฏหลักฐานแนนอนวาผูใดเปนผูแตงและแตงในสมัยใด จะแตงในคราวเดียว

กับที่แตงชาตกัฏฐกถา หรือวาแตงขึ้นภายหลังแลวผนวกเขาเปนสวนหนึ่งของ

ชาตกัฏฐกถา โดยทั่วไปมักเชื่อกันวา ผูแตงชาตกัฏฐกถาก็คือผูแตงนิทานกถา เรื่อง

ผูแตงชาตกัฏฐกถาก็เปนประเด็นที่นักวิชาการถกเถียงกันอยู บางก็วาเปนผลงาน

ของพระพุทธโฆสะ บางก็วาเปนผลงานของภิกษุนิรนามชาวสิงหล หรือพระธัมมรุจิ

แหงอภยัครีวีหิาร (อนนัต เหลาเลศิวรกลุ, 2546, หนา 43–45) เนือ้หาในนทิานกถา



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2563102

แบงออกเปน 3 ตอน ไดแก ทูเรนิทาน อวิทูเรนิทาน และสันติเกนิทาน5 เรื่องเลา

พุทธประวตัชิวงทีพ่ระโพธสิตัวเสดจ็อยูบนสวรรคชัน้ดสุติจนถงึชวงตรัสอาสภวิาจา

ปรากฏอยูในอวิทูเรนิทาน หรือ “นิทานในกาลไมไกล” ซึ่งมีเนื้อหาครอบคลุมเรื่อง

พระโพธิสัตวจุติจากดุสิตสวรรคมาประสูติเปนเจาชายสิทธัตถะ แสดงประวัติของ

พระองคตั้งแตเสด็จอยูในพระครรภจนกระทั่งเสด็จออกบวชจนที่สุดไดตรัสรูธรรม

ใตตนโพธิ์ ผูวิจัยศึกษาพุทธประวัติตอนประสูติจากอรรถกถา เอกกนิบาตชาดก 

อปณณกวรรค ซึ่งแปลและเรียบเรียงโดยธนิต อยูโพธิ์ (2529) 

 ลลิตวิสตระ

 ลลิตวิสตระเปนพุทธประวัติสํานวนหนึ่ง หลักฐานทางจีนระบุวาเปนชื่อ

สํานวนพุทธประวัติของนิกายสรวาสติวาทิน (Banerjee, 1957, p. 27; Nariman, 

1992, p. 19) ซ่ึงก็เปนเถรวาทสายหนึ่ง พุทธศาสนามหายานถือวาลลิตวิสตระ

เปนพุทธวจนะลวน ๆ และเปนหนึ่งในบรรดาสูตรศักดิ์สิทธิ์ท่ีสําคัญ (อนันต 

เหลาเลิศวรกุล, 2546, หนา 60) ถือเปนหนึ่งในกลุมคัมภีรไวปุลยสูตร หรือ

มหาไวปุลยสูตร ไมปรากฏหลักฐานวาผูใดเปนผูเรียบเรียง นักปราชญสันนิษฐาน

ชวงเวลาทีเ่รียบเรียงข้ึนกนัไวตาง ๆ  กนั แตกย็งัหาขอยุตไิมได กาํหนดไดเพยีงกวางๆ 

วาคงแตงขึ้นระหวางคริสตศตวรรษที่ 1 ถึง 4 (ประคอง นิมมานเหมินท, 2536, 

หนา 103) บางก็วาแตงขึ้นตั้งแตประมาณ 200 ปกอน ค.ศ. จนถึง ค.ศ. 600

(คอนซ, 2552, หนา 28) ลลิตวิสตระประพันธดวยรอยแกวผสมรอยกรอง 

รอยแกวเปนภาษาสันสกฤตในพุทธศาสนา แตรอยกรองใชภาษาสันสกฤตผสม

ปรากฤต (ปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท, 2536, หนา 36) แบงเปน 27 อัธยายะ 

ตอนตนกลาวถึงมูลเหตุที่ทําใหพระพุทธเจาตรัสเลาลลิตวิสตระ แลวเริ่มเขาสู

เนื้อเร่ืองพุทธประวัติ โดยกลาวถึงพระประวัติของพระพุทธเจาในชวงกอนตรัสรู

อยางเปนระบบตามลําดับกอนหลังโดยละเอียด ตั้งแตประสูติจนกระทั่งเสด็จ

5 ดูเพิ่มเติมใน อนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, หนา 42–59.
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ออกมหาภเินษกรมณ เนือ้เร่ืองสวนใหญสอดคลองกบัพทุธประวตัขิองฝายเถรวาท6

 เน้ือหาของพุทธประวติัชวงทีพ่ระโพธสิตัวเสดจ็อยูบนสวรรคช้ันดสุติจนถึง

ชวงตรัสอาสภิวาจา ปรากฏอยูในอัธยายะที่ 3-7 ไดแก กุลปริศุทธิปริวรรต ธรรมา

โลกมุขปริวรรต ประจลปริวรรต ครรภาวกรานติปริวรรต และชนมปริวรรต ผูวิจัย

ศึกษาจากฉบับของแสง มนวิทูร (2512) ซึ่งเปนฉบับแปลจากฉบับภาษาสันสกฤต

ของ Vaidya (1958) และงานวิจัยของปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท (2536) 

เรื่อง “การศึกษาเชิงวิเคราะหภาษาสันสกฤตในคัมภีรลลิตวิสตระ อัธยายที่ 1-4” 

คําแปลภาษาไทยของลลิตวิสตระ ผูวิจัยดัดแปลงและแปลโดยอาศัยฉบับแปลของ

แสง มนวิทูร (2512) เปนพื้นฐาน สอบเทียบกับฉบับแปลภาษาทิเบตท่ีเรียกวา 

อารยลลิตวิสตรนามมหายานสูตร (’phags pa rgya cher rol pa zhes bya 

ba theg pa chen po’i mdo) ประพันธข้ึนราวคริสตศตวรรษที่ 9 (The 

Dharmachakra Translation Committee, 2013, p. xiii) ซึ่ง The 

Dharmachakra Translation Committee (2013) แปลเปนภาษาอังกฤษ

 คําศัพทเฉพาะชื่อบุคคลในบทความน้ี ผูวิจัยเลือกเขียนคําบาลี สะกด

แบบไทย เมื่อตองการสื่อถึงคําที่มาจากคัมภีรบาลี และเขียนคําสันสกฤต สะกด

แบบไทย เมื่อมีที่มาจากคัมภีรสันสกฤต คําศัพททางพระพุทธศาสนาซึ่งเปนที่คุน

เคยกันในภาษาไทยจะใชตามแบบที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน

4. วิธีการดําเนินการวิจัย

 การวจิยัในคร้ังน้ีเปนการวจัิยเชงิพรรณนา (Descriptive Research) ศกึษา

คนควาทางเอกสาร (Documentary Investigation) มีขั้นตอนการวิจัยดังนี้

6 ดเูพิม่เตมิเกีย่วกบัความเปนมาและประวติัของลลติวิสตระใน ประคอง นมิมานเหมนิท, 

 2536, หนา 101–103; ปฐมพงษ โพธ์ิประสิทธินันท, 2536, หนา 13–49; ธีร 

 พุมทับทิม, 2543, หนา 4–7, 13–56; ศศิวรรณ กําลังสินเสริม, 2543, หนา 12–49; 

 อนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, หนา 59–64; Nariman, 1992, pp. 19–27.
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 (1) ศึกษาวิเคราะหเอกสารท่ีเปนแหลงขอมูลช้ันปฐมภูมิ (Primary 

Source) จาก คัมภีรลลิตวิสตระ ฉบับตรวจสอบชําระโดย Vaidya (1958) 

และฉบับปริวรรตและแปลโดย แสง มนวิทูร (2512) ทั้งฉบับภาษาสันสกฤตและ

ฉบับแปลเปนภาษาไทย และนิทานกถาแหงชาตกัฏฐกถาซ่ึงธนิต อยูโพธิ์ (2529) 

แปลและเรียบเรียง

 (2) ศึกษาวิเคราะหเอกสารท่ีเกี่ยวของกับงานศึกษาวิจัย ไดแก คัมภีร

พระไตรปฎก อรรถกถา งานแปล หนังสือ งานวิจัย บทความ ขอเขียน วารสาร 

บทวิจารณ เอกสารตาง ๆ  ทั้งภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤตและภาษาตางประเทศ

อื่น ๆ 

 (3) รวบรวมขอมูลและวิเคราะหขอมูล 

 (4) เรียบเรียงและสรปุผลการวจิยั เพ่ือเปนประโยชนแกการศกึษาคนควา

ของผูสนใจตอไป

5. ผลการศึกษาเปรียบเทียบเรื่องเลาพุทธประวัติตอนประสูติจากนิทาน

 กถาและลลิตวิสตระ

การท่ีเนื้อเรื่องในลลิตวิสตระและนิทานกถามีเน้ือหากลาวถึงพุทธประวัติ

เหมือนกัน แตเปนผลงานของ 2 นิกาย คือ นิทานกถาของนิกายเถรวาทบาลีและ

ลลติวสิตระของนิกายสรวาสตวิาทนิ เนือ้เรือ่งพทุธประวตัติอนประสตูใินสองคมัภรี

จึงมีทั้งคลายกันและตางกัน สามารถแบงออกไดเปน 3 กรณี คือ (1) เนื้อเรื่องที่

คลายกัน (2) เนื้อเรื่องกลาวถึงเหตุการณเดียวกันแตแตกตางกัน และ (3) เนื้อเรื่อง

ท่ีปรากฏเฉพาะในลลิตวิสตระหรือนิทานกถา ในบทความนี้ ผูวิจัยไดอางอิงถึง

วรรณกรรมพุทธประวัติสํานวนอื่น ๆ เมื่อจําเปนตองเปรียบเทียบเนื้อหา
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5.1 เนื้อเรื่องที่คลายกัน

 5.1.1 พระโพธิสัตวเสด็จอยูบนดุสิตสวรรค

 ในนิทานกากลาววา พระโพธิสัตวเมื่อไดเกิดเปนมนุษยในภพใด ก็ทรง

มพีระทยัยนิดใีนการบรรพชาและประพฤติตนอยูในจรรยา จนพระชาตสิดุทายกอน

การตรสัรู เมือ่เคลือ่นจากโลกมนษุยกไ็ปเกดิในสวรรคชัน้ดสุติ เปนเทพบตุร นามวา 

“สันดุสิต” สถิตอยู ณ ดุสิตสวรรคครบอายุ 4,000 ปทิพย สวนในลลิตวิสตระ

กลาววา พระโพธิสัตวบําเพ็ญบารมีมากมาย เมื่อเคลื่อนจากโลกมนุษยจึงไปเกิดใน

สวรรคชั้นดุสิตเชนเดียวกัน แตเปนเทพบุตรมีนามวา “เศวตเกตุ” 

 5.1.2 พระโพธิสัตวทรงพิจารณามหาวิโลกนะ 

 ในนิทานกถากลาววา พระโพธิสัตวทรงพิจารณาปญจมหาวิโลกนะ 5 

ประการ ไดแก กาล ทวีป ประเทศ ตระกูล และอายุของพุทธมารดา กลาวคือ กาล

ที่เหมาะสม คือ กาลที่อายุมนุษยไมเกิน 100,000 ปและไมตํ่ากวา 100 ป เพื่อที่

มนุษยจะไดเขาใจหลักธรรมเทศนาในเรื่องอนิจจัง ทุกขัง อนัตตาไดอยางชัดเจน 

ทวีปที่เหมาะสม คือ ชมพูทวีปเทานั้น ประเทศที่เหมาะสม คือ มัชฌิมประเทศและ

นครท่ีเหมาะสม คือ กบิลพัสดุ ตระกูลที่เหมาะสม คือ ตระกูลในวรรณะกษัตริย

หรือพราหมณที่โลกยกยอง เพราะโดยปกติแลวพระพุทธเจาท้ังหลายยอมไมเกิด

ในตระกูลในวรรณะแพศยหรือศูทร ในที่นี้พระโพธิสัตวทรงเลือกศากยตระกูลของ

พระเจาสุทโธทนะ “...และในบัดนี้ตระกูลที่โลกยกยอง คือ ตระกูลกษัตริย ขาพเจา

จักเกิดในตระกูลกษัตริยนั้น พระราชาพระนามวาสุทโธทนะจักเปนพระบิดาของ

ขาพเจา...” (ธนิต อยูโพธิ,์ 2529, หนา 77) สดุทายทรงเลือกพระนางมหามายาเปน

พระมารดา เพราะจะมีอายุเกิน 10 เดือนไป 7 วัน (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 77)

 สวนลลิตวิสตระระบุวาพระโพธิสัตวจะทรงพิจารณาดูมหาวิโลกิตะ 

(mahāvilokita) 4 ประการ ไดแก กาลวิโลกิตะ (kālavilokita) เลือกกาลที่มนุษย

รูจักชาติ ชรา พยาธิ และ มรณะ ทวีปวิโลกิตะ (dvīpavilokita) เลือกทวีปเฉพาะ
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ชมพูทวีปเทานั้น เทศวิโลกิตะ (deśavilokita) เลือกประเทศเฉพาะสวนกลาง

ของประเทศหรือมัธยมชนบทเทานั้น ไมเกิดในปรัตยันตชนบท และกุลวิโลกิตะ 

(kulavilokita) พระโพธิสัตวจะอุบัติไดใน 2 ตระกูลเทานั้น คือ ตระกูลพราหมณ

และกษัตริย แตทรงเลือกอุบัติในตระกูลกษัตริยเนื่องจาก“ในกาลบัดนี้ ชาวโลก

(เปน)ผู ยกยองกษัตริย ดวยเหตุน้ีพระโพธิสัตวยอมอุบัติในตระกูลกษัตริย”

(Vaidya, 1958, p. 14; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 509) จะเห็นไดวาคัมภีรทั้งสอง

กลาวสอดคลองกันวาพระองคจะอุบัติในตระกูลกษัตริย แตในลลิตวิสตระ

พระโพธิสัตวทรงเลือกศากยตระกูลเมื่อตรัสแสดงตระกูลท่ีสมบูรณดวยคุณสมบัติ 

64 ประการ ภายหลังจากการพิจารณามหาวิโลกิตะ 

 5.1.3 พราหมณทํานายฝน

 พระนางมายากราบทูลพระเจาสุทโธทนะใหพราหมณผูใหญทํานายฝน

และไดพยากรณวา พระโอรสในพระครรภจะเปนบรุษุ เปนอคัรบุรษุผูมอีานภุาพมาก 

หากดาํรงฆราวาสวิสัยจะไดเปนพระเจาจักรพรรดิ หากเสดจ็ออกบรรพชา จะไดเปน

พระสัมมาสัมพุทธเจาเปนแนแท (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 79) 

 ในลลติวสิตระ พวกพราหมณโหราจารยทาํนายฝนวาผูทีล่งมาสูพระครรภ

เปนพระโอรส เปนผูมลีกัษณะด ีมตีระกูลสงู จะไดเปนถงึพระเจาจกัรพรรด ิโดยระบุ

ชัดเจนวา พระกุมารนั้นจะเสด็จออกบวช “พระโอรสนั้น จะละบานเมือง ละราช

สมบตัทิีเ่ปนกาม และละเหยาเรอืน มุงตอบรรพชา จะเปนพระพุทธชวยเหลอืโลกท้ัง

ปวง พระองคจะเปนผูควรแกทกัษณิาทานในโลกทัง้สามและจะยงัโลกทัง้ปวงใหอิม่

ดวยอมฤตรสอันประเสริฐ” (Vaidya, 1958, p. 45; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 553)

 5.1.4 บุพนิมิต 32 ประการ

 ในนิทานกถากลาวถึงบุพนิมิต 32 ประการ ปรากฏขึ้นขณะพระโพธิสัตว

ทรงถือปฏิสนธิในพระครรภและในขณะประสูติ (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 79–80, 

83) แตในลลิตวิสตระบุพนิมิตปรากฏขึ้นเมื่อพระโพธิสัตวทรงอยูในพระครรภลวง
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ไปแลวได 10 เดือน ใกลเวลาที่โพธิสัตวจะประสูติและปรากฏในอุทยานพระราชวัง

ของพระเจาศุทโธทนะ (Vaidya, 1958, p. 57; แสง มนวิทรู, 2512, หนา 570–571) 

 จากการเปรียบเทียบบุพนิมิต 32 ประการจากวรรณกรรมพุทธประวัติ

ทั้งสองเรื่อง จะพบวาในนิทานกถากลาวถึงบุพนิมิตที่เกี่ยวของกับสรรพชีวิตตาง ๆ 

เชน คน สัตว ดอกไม เปนตน ที่มีอาการหรือสภาวะที่เปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น

จากเดิมอยางชัดเจนเมื่อพระโพธิสัตวถือปฏิสนธิในพระครรภของพระมารดา เชน 

คนใบกลับพูดได คนหูหนวกกลับไดยินเสียง ความหิวกระหายของเปรตถูกระงับ

หมด เปนตน สวนบพุนมิติทีเ่กดิในลลติวสิตระ เปนบพุนมิติทีเ่กดิขึน้ภายในอทุยาน

พระราชวังของพระเจาศุทโธทนะแสดงถึงความอัศจรรยตาง ๆ ที่เปนสัญญาณ

บอกวาพระโพธิสัตวกําลังจะประสูติแลว แตบุพนิมิตดังกลาวไมไดแสดงใหเห็นถึง

คุณประโยชนตอสรรพชีวิตหรือวาแสดงใหเห็นถึงสถานภาพที่เปลี่ยนแปลงไป

ในทางท่ีดีขึ้นอยางในนิทานกถา บุพนิมิตที่วรรณกรรมพุทธประวัติท้ังสองเรื่อง

กลาวตรงกันมีอยูขอเดียว คือ แมนํ้าทั้งหลายหยุดนิ่งไมไหล (นิทานกถา ขอที่ 22; 

ลลิตวิสตระ ขอที่ 18)

 5.1.5 เทวดาเฝาถวายอารักขาพระโพธิสัตวขณะเสด็จอยูในพระครรภ

ของพระมารดา 

 ในขณะที่พระโพธิสัตวเสด็จอยูในพระครรภของพระนางมายา เทวบุตร 

4 องค7 ไดพากันมาถวายอารักขาในทิศท้ัง 4 และคอยอภิบาลพระโพธิสัตวและ

พระมารดาเพื่อปองกันไมใหมนุษยหรืออมนุษยเบียดเบียน (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, 

หนา 80) สวนในลลิตวิสตระก็กลาวในทํานองเดียวกันวา ทาวศักระผู เปน

จอมเทวดาทั้งหลาย ทาวมหาราชทั้ง 4 มหายักษเสนาบดี 28 ตระกูล และตระกูล

ยักษที่ชื่อวาคุหยกาธิบดีซึ่งอุบัติจากวัชรปาณี ทวยเทพทั้งหลาย เมื่อทราบวา 

7 เทพบุตร 4 องค ในที่นี้หมายถึงทาวมหาราช 4 องค ไดแก ทาวธตรฐ ทาววิรุฬหก

 ทาววิรูปกษ และทาวเวสสุวัณ ดูเพิ่มเติมเรื่องโลกบาลในวรรณคดีพุทธศาสนาใน 

 ณัชพล ศิริสวัสดิ์ (2553).



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2563108

เศวตเกตุโพธิสัตวเสด็จอยูในพระครรภ ตางก็พากันมาเฝารักษาอยูเสมอ มีเทพธิดา

คอยรับใชพระโพธิสัตว 4 องคนามวา อุตขลี สมุตขลี ธวชวตี และประภาวตี 

บางเวลามีพระโพธิสัตวหลายแสนเขาเฝาทูลถามปญหาเกี่ยวกับมหายาน (ณัชพล 

ศิริสวัสดิ์, 2553, หนา 170–171)

5.2 เนื้อเรื่องกลาวถึงเหตุการณเดียวกันแตมีความแตกตางกัน

 5.2.1 ชวงเวลาที่ถือปฏิสนธิในพระครรภของพระมารดา

 ในนิทานกถาและลลิตวิสตระ กลาวถึงชวงเวลาที่พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิ

ในพระครรภแตกตางกนั กลาวคอื ในนทิานกถากลาววาในพระนครกบิลพสัดุ มีงาน

นักษัตรประจําเดือนอาสาฬหะอยางมโหฬาร พระนางมายาไดทรงบริจาคทาน

ทรงอธิษฐานสมาทานอโุบสถศีล แลวเสด็จเขาสูหองบรรทม พระโพธสัิตวถือปฏสินธิ

ในวันที่ประกอบดวยนักษัตรในเดือนอุตตราสาฬหะ (เอวํ อุตฺตราสาฬฺหนกฺขตเต 

ปฏิสนฺธึ คณฺหิ ฯ) (ชาตกัฎฐกถาอัฏฐกถา (บาลี) เลม 1 หนา 92; ธนิต อยูโพธิ์, 

2529, หนา 78–79) เหตุการณการเสด็จลงสูพระครรภในนิทานกถาสอดคลองกับ

มธุรัตถวิลาสินี อรรถกถาพุทธวงสซึ่งกําหนดชวงเวลาท่ีของเหตุการณสําคัญใน

พุทธประวัติไวดังนี้ พระโพธิสัตวทรงถือปฏิสนธิในพระครรภ เสด็จออกมหาภิเนษ-

กรมณ แสดงปฐมเทศนาและแสดงยมกปาฏิหาริย ในอุตตราอาสาฬหนักษัตร 

ประสูติ ตรัสรู และปรินิพพานในวิสาขนักษัตร ประชุมเหลาสาวกและปลงพระชน

มายุสังขารในมาฆนักษัตร และเสด็จลงจากสวรรคช้ันดาวดึงสในอัสสยุชนักษัตร 

(Horner, 1946, pp. 131, 298) ในศาสนวงศของพระปญญาสามี ภิกษุชาวพมา 

ไดระบุวันที่พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิในพระครรภไวดวย คือ วันพฤหัสบดีดิถี

ทีพ่ระจนัทรเตม็ดวงของเดือนอาสาฬหะ (วนัเพญ็เดือนแปด) (อาสาฬหฺมาสสสฺปุณณฺ

มิยํ คุรุวาเร ปฏิสนฺธึ คเหตฺวา) (แสง มนวิทูร, 2540, หนา 3) จะเห็นไดวา ตามมติ

ฝายเถรวาทบาล ีเหตกุารณสาํคญัในพทุธประวตัโิดยสวนใหญจะเกดิในชวงวนัเพญ็

ขึ้น 15 คํ่า เดือนอาสาฬหะหรือวิสาขะ แมแตบันทึกการเดินทาง Dà Táng

xīyù jì (大唐西域記) ของ Xuan Zang (ราวคริสตศตวรรษท่ี 7) ก็กลาววา
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พวกมหาสถวีระเห็นวาพระโพธิสัตวเสด็จลงสูพระครรภพระมารดาในชวงเดือน

อุตตราษาฒะ (嗢呾羅頞沙荼) ในคืนวันที่ 30 ซึ่งตรงกับวันเพ็ญ เดือน 5 

(อาษาฒะ) ตามปฏิทินจีน (Taishō [=T.] 2087: 901a5–8)

 ในขณะที่ลลิตวิสตระ ระบุวา พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิในชวงวสันตฤดู 

(ฤดูใบไมผล)ิ วนัเพญ็ 15 คํา่ ไวศาขมาส (เดอืนที ่6) ซึง่ประกอบดวยวศิาขะนกัษตัร 

เมื่อพระจันทรบรรจบปุษยฤกษ ความวา 

 ดูกอนทานผูนิรทุกข ธรรมดาแลวพระโพธิสัตว จะไม

เสด็จลงสูพระครรภ ของพระมารดาในกฤษณปกษ แตจะลงสู

พระครรภในวันศุกลปกษ พระโพธิสัตวผูเกิดในภพสุดทายจะ

เสด็จกาวลงสูพระครรภพระมารดาผูรักษาศีลอุโบสถ ในดิถี

วนัเพญ็ขึน้ 15 คํา่ (pañcadaśyāṃ pūrṇāyāṃ pūrṇimāyāṃ) 

เมื่อพระจันทรบรรจบปุษยฤกษ (puṣyanakṣatrayoge)

ดังกลาวมาฉะนี้ (Vaidya, 1958, p. 17; แสง มนวิทูร, 2512, 

หนา 515) 

และอีกขอความกลาววา 

 คร้ันฤดูนํ้าคางผานไปแลว ในไวศาขมาส (เดือน 6) ซ่ึง

ติดตามดวยกลุ มดาวนักษัตรวิศาขา เปนกาลสมัยวสันต 

(vaiśākhamāse viśākhānakṣatrānugate) ... พระโพธิสัตว

ผูประเสริฐในภพทั้ง 3 ผูที่ชาวโลกบูชา ทรงพิจารณาดูแลวจึง

จุติจากสวรรคชั้นดุสิต เมื่อพระจันทร บรรจบปุษยฤกษ 

(puṣyanakṣatrayogena) สูพระครรภของพระมารดาผูรกัษาศลี

อุโบสถ ในวันเพ็ญ 15 คํ่า (pañcadaśyāṃ pūrṇamāsyāṃ) 

ตามสมัยฤดูกาล” (Vaidya, 1958, p. 43; แสง มนวิทูร, 2512, 

หนา 550)
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 นอกจากนีใ้นคมัภรียงัระบวุาพระโพธสิตัวเสดจ็ลงสูพระครรภในยามราตรี 

“พระโพธิสัตวเสด็จลงสูพระครรภของพระมารดาในยามราตรี ดอกบัวใหญขนาด 

68 แสนโยชน จรดตั้งแตพื้นนํ้าใตบาดาลชําแรกแผนดินใหญขึ้นมาจนถึงพรหมโลก

ก็ไดปรากฏขึ้นภายใตราตรีนั้น” (Vaidya, 1958, p. 49; แสง มนวิทูร, 2512, 

หนา 559) วสันตฤดู (ฤดูใบไมผลิ) เปนฤดูแหงความหวานสดชื่นและความรัก 

(วิสุทธ บุษยกุล, 2536, หนา 151) เริ่มนับต้ังแตวันแรม 1 คํ่า เดือน 4 ถึงวัน

กลางเดือน 6 ซึ่งชวงเวลาดังกลาวสอดคลองกับชวงเวลาที่พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิ

ในลลิตวิสตระ คือ วันเพ็ญ 15 คํ่า ไวศาขมาส (เดือนที่ 6) หากพิจารณาตามระบบ

จนัทรคตจิะพบวา ไวศาขมาส คือ เดือนทีม่เีดือนเพญ็อยูในกลุมดาววศิาขาซึง่จดัเปน

นักษัตรที่ 16 ในราศีจักร หากพระโพธิสัตวปฏิสนธิในชวงเวลาดังกลาว นับไปอีก 

10 เดือนที่พระนางมายาทรงอุมพระครรภ พระโพธิสัตวจะประสูติในเดือนผาลคุน 

(เดือนที่ 4) ตรงกับฤดูศิศิระ (ฤดูนํ้าคาง) ซึ่งไมสอดคลองกับชวงเวลาประสูติตาม

คัมภีรเถรวาทบาลี คือ ไวศาขมาส หรือ วิสาขมาส (เดือนที่ 6) 

 ขอมูลอีกประการหนึ่งที่กลาวถึงในลลิตวิสตระ คือ พระโพธิสัตวจะเสด็จ

ลงสูพระครรภเมื่อพระจันทรบรรจบปุษยฤกษ ในทางโหราศาสตรปุษยนักษัตรนี้

จัดเปนนักษัตรที่ 8 ในราศีจักร มีอีกชื่อหนึ่งวา สิธฺย หรือ ติษฺย (Monier-Williams, 

2002, p. 640) ถือวาเปนราชาฤกษ ไดชื่อวาเปนเจาแหงดาวนักษัตรทั้งปวง

(lord of the constellations (nakṣatrādhipati)) (Monier-Williams, 2002, 

p. 524) มีดาวเรียงกันอยู 6 ดวง เปนรูปสมอ จึงไดชื่อวากลุมดาวสมอสําเภา8 

ในลลิตวิสตระปรากฏคําวา puṣyanakṣatrayoge หมายถึง “การบรรจบรวม

กันของพระจนัทรกับปษุยฤกษ” (the conjunction of the moon with Pushya) 

(Monier-Williams, 2002, p. 640) ปุษยฤกษเปนฤกษที่ปรากฏในเหตุการณ

8 ปุษยะ หรือ ปุสสยะ อยูในราศีกรกฏ ตรงกับชื่อดาวในภาษาไทยกลางวา ดาวปุยฝาย 

 ดาวสมอสําเภา ดาวปู ดาว ดอกบัว หรือ ดาวพวงดอกไม มีดาวเรียงกันอยู 6 ดวง

 เปนรูปสมอ หรือ เรียงกัน 5 ดวงเปนรูปสี่เหลี่ยมคางหมู แตตามแผนที่ตารางดาว

 ลานนา มี 4 ดวง เรียงกันอยูเปนรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส (วรพล ไมสน, 2555, หนา 39).
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พุทธประวัติตอนสําคัญ เชน การเสด็จออกมหาภิเนษกรมณ ความวา “ปุษยฤกษ

ผูเปนใหญกวาดาวฤกษทั้งหลาย (puṣyaś ca nakṣatrādhipatir) ปรากฏ

ขึ้นแลว และถึงเวลากึ่งราตรีแลว ครั้นทรงเห็นแลว พระโพธิสัตวจึงทรงเรียก 

ฉันทกะ” (Vaidya, 1958, p. 151; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 713) 

 ในภาพสลักนูนต่ํา ศิลปะคันธาระ ที่พบที่เมือง Zurumkot เปชวาร 

ประเทศปากีสถาน ปจจุบันอยูใน Private collection ประเทศญี่ปุน ปรากฏภาพ

ของพระจันทรเสี้ยวในตําแหนงตรงกลาง ลอมรอบดวยดวงดาวจํานวน 6 ดวงซึ่งมี

จํานวนเทากับจํานวนดาวในปุษยฤกษ Mevissen (2011, p. 95) เห็นวาดาว

จํานวนสองดวงและตรงสวนปลายของพระจันทรเสี้ยวขาดแหวงไป จึงเปนไปได

วาอาจจะมีจํานวนดวงดาวมากกวา 6 ดวง ปรากฏอยูในภาพสลักนูนตํ่าสวน

บนที่สูญหายไป (ภาพที่ 1) ในภาพสลักนูนตํ่า ศิลปะคันธาระ พบที่เมือง Jamrud 

เปชวาร ประเทศปากีสถาน ปจจุบันอยูในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติเมืองการาจี 

(National Museum of Pakistan, Karachi) ปรากฏภาพสลักพุทธประวัติ

ตอนเสด็จออกมหาภิเนษกรมณ ภาพสลักดังกลาวไดรับการตีความครั้งแรกโดย 

Grünwedel (1893) จุดที่น าสังเกต คือ เหลาเทวดาท่ียืนอยู บนระเบียง

กาํลงัจองมองพระโพธสิตัวลงมาจากขอบลกูกรงในสวนลางของภาพประตมิากรรม 

ตรงกลางระเบียงปรากฏรูปวัวซึ่งมีความเปนไปไดวาหมายถึงสัญลักษณของราศี

พฤษภ (the sign of Taurus (Tāvuri or Vaisākha)) ซึ่งเปนราศีแทนวันประสูติ

ของพระโพธิสัตว (Grünwedel & Burgess, 1901, pp. 129–131) รูปวัวถูก

ขนาบขางดวยกลุมบุคคล ทางดานขวาของวัว คือ สุริยเทวบุตรซึ่งมีรัศมีกลม

อยูบริเวณศีรษะ สวนทางดานซาย คือ จันทรเทวบุตรซ่ึงมีรัศมีเสี้ยว9 สวนเทวดา

9 Burgess (1900, p. 36) กลาววา ตําแหนงดานซายของรูปวัว คือ พระอาทิตย

 สวนพระจันทรอยูในตําแหนงดานขวา ในขณะที่ Grünwedel และ Burgess (1901, 

 pp. 130–131) กลับกลาวถึงตําแหนงของพระอาทิตยและพระจันทรสลับกัน ดูเทียบ

 กับภาพสลักนูนตํ่าศิลปะคันธาระท่ีมีลักษณะคลายกันใน Mevissen, 2011, figs. 

 no. 2–3. 
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อีก 2 องคท่ีอยูริมซาย ขวา ไมสามารถระบุตัวตนได คัมภีรสวนใหญระบุวา 

พระโพธิสัตวเสด็จลงสูพระครรภและเสด็จออกมหาภิเนษกรมณในวันเพ็ญเดือน

อตุตราษาฒะ (มถินุายน-กรกฎาคม) เมือ่ตาํแหนงของพระอาทติยสถติในราศกีรกฎ 

(Cancer) และเกิดขึ้นรวมกับปุษยฤกษ (Grünwedel & Burgess, 1901,

p. 131) แตภาพแกะสลักนูนต่ํา ศิลปะคันธาระนี้กลับแสดงชวงเวลาในเดือน

ไวศาขมาสแทนซึ่งไมสอดคลองกับหลักฐานลายลักษณ (Mevissen, 2011, 

pp. 89–90, notes 1–2) เปนไปไดวาภาพสลักพุทธประวัติตอนเสด็จออกมหา

ภิเนษกรมณนี้สรางขึ้นตามความคิดของผูสลักเอง จากภาพสลักปรากฏรูปบุคคล 

คือ พระอาทิตยและพระจันทรอยูในตําแหนงตรงขามกันซ่ึงสอดคลองกับการเกิด

ขึ้นของพระจันทรเต็มดวง (Mevissen, 2011, p. 98, figs. no. 1, 2, 6, 8) 

เชน ในเดอืนอาษาฒะ เดอืนเพญ็อยูในกลุมดาวอตุตราษาฒะ สวนพระอาทติยสถติ

ในราศีกรกฎ สวนรูปกลีบดอกไมจํานวน 6 กลีบ ซึ่งอยูในตําแหนงเหนือศีรษะวัว

อาจมีนัยถึงปุษยฤกษซึ่งประกอบดวยดาวจํานวน 6 ดวง (ภาพที่ 2–3) และ

สอดคลองกบัหนึง่ในความหมายตามรปูศพัทของ ปษฺุย ทีห่มายถงึ “การบาํรงุกาํลงั 

การหลอเลี้ยง หรือดอกไม สิ่งที่ดีที่สุด” (Monier-Williams, 2002, p. 640)

ภาพที่ 1 ภาพเสด็จออกมหาภิเนกษกรมณ (Kurita, 2003, I: pl. 142)



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2563 113

 ในขณะที่นิทานกถา ระบุวา พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิในกลางเดือน

อาสาฬหะซึ่งตรงกับเดือน 8 ของไทย และตรงกับฤดูครีษมะ หรือ คิมหะ (ฤดูรอน) 

ของอินเดีย ถานับจากวันถือปฏิสนธิไปอีก 10 เดือน พระโพธิสัตวจะประสูติตรง

กับวันเพ็ญเดือน 6 หรือ วิสาขมาส ในวสันตฤดูซึ่งเปนฤดูแหงการเริ่มตนของชีวิต

ใหม และสอดคลองกับวันประสูติของพระโพธิสัตวตามความเช่ือของพุทธศาสนา

สายเถรวาทบาลี สิ่งที่วรรณกรรมพุทธประวัติของทั้งสองนิกายกลาวตรงกันเก่ียว

กับเร่ืองเวลาปฏิสนธิในพระครรภมีเพียงสิ่งเดียว คือ พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิใน

วันเพ็ญ 15 คํ่า การนับวันขึ้นตนเดือนของชาวอินเดียเหนือและอินเดียใตมีความ

ตางกนั ระบบอนิเดยีเหนอื เรยีกวา “ปรูณฺมิานตฺ” หรอื “กฤษณฺาท”ิ ถอืเอาวันเพญ็ 

(ปูรณิมา) เปนวันสิ้นเดือน วันแรมคํ่าหนึ่งเปนวันขึ้นเดือนใหม วันเดือนดับถือเปน

วันกลางเดือน และวันเดือนเพ็ญเปนวันสิ้นเดือน สวนระบบระบบอินเดียใต เรียก

วา “อมานฺต” หรือ “ศุกฺลาทิ” ระบบนี้ถือเอาวันเดือนดับ (อมาวาสี) เปนวันสิ้น

เดือน แลวขึ้นเดือนใหมในวันขึ้นคํ่าหนึ่ง วันเพ็ญเปนวันกลางเดือน และวันเดือน

ดับเปนวันสิ้นเดือน (วิสุทธ บุษยกุล, 2536, หนา157) ถาพิจารณาตามนี้ จะเห็น

วาเวลาปฏิสนธิลงสูพระครรภที่ปรากฏในลลิตวิสตระ อาจจะถือตามแบบอินเดีย

ภาพที่ 2–3 ภาพเสด็จออกมหาภิเนกษกรมณ 
(Gandhara Art of Pakistan, 1984, pp. 52-53)
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เหนือเพราะคัมภีรนี้เปนของนิกายสรวาสติวาทินที่ไปเจริญอยูทางตอนเหนือของ

อินเดีย ดังนั้น วันเพ็ญ 15 คํ่า ไวศาขมาส (เดือนที่ 6) จึงเปนวันสิ้นเดือนไวศาขะ 

และถานับไปอีก 10 เดือน พระโพธิสัตวจะประสูติตรงกับไจตรมาส (เดือนที่ 5)

ในวสันตฤดู ซึ่งก็ดูเหมาะสมกวาที่จะประสูติในฤดูศิศิระ และสอดคลองกับเนื้อ

ความในอัธยายะที่ 7 ที่กลาวถึงพระนางมายาปรารถนาจะไปยังอุทยานลุมพินีและ

พระประสตูกิาลใน วสนัตฤดู (Vaidya, 1958, p. 58; แสง มนวทิรู, 2512, หนา 571)

5.2.2 พระโพธิสัตวปฏิสนธิในรูปชาง

 ในนิทานกถากลาวถึงพญาชางเผือกไดใชงวงชูดอกบัวสีขาว เขามาประ

ทักษิณรอบที่ไสยาสน 3 รอบ แลวชําแรกพระปรัศวเบ้ืองขวาเขาไปในพระครรภ 

โดยไมไดใหรายละเอยีดของพญาชาง (ธนิต อยูโพธิ,์ 2529, หนา 79) สวนลลติวสิตระ

กลาวพรรณนาภาพของพญาชางไวชัดเจนกวาวา ความวา “ชางตัวสําคัญ

มีสีเงินคลายหิมะ มี 6 งา มีเทางดงาม มีงวงงดงาม มีศีรษะแดงเขม มีการเดินที่มี

เสนห มีรางกายท่ีแข็งแกรงเหมือนเพชร เขามาแลวสูพระครรภของพระเทวี” 

(Vaidya, 1958, p. 43; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 550) สิ่งที่แตกตางกันคือวิธีการ

ที่พญาชางเขาไปสูพระครรภ พญาชาง “ชําแรกพระปรัศวเบ้ืองขวา” ในนิทาน

กถา แตลลิตวิสตระกลาววาพญาชางเขามาสูพระครรภโดยตรง ในลลิตวิสตระ

มีขอความตอนหนึ่ง กลาววา “ครั้นลงสูพระครรภแลว ก็ประทับอยูเบื้องขวา 

ไมประทับอยูเบื้องซายเด็ดขาด” (Vaidya, 1958, p. 43; แสง มนวิทูร, 2512, 

หนา 550) แสดงวา ไมวาพระโพธิสัตวจะเสด็จเขาไปทางพระปรัศวหรือพระอุทร

ก็ตาม พระองคจะประทับอยูทางดานขวาเสมอ10 

10 ในพุทธจริตของอัศวโฆษ มีขอความกลาวถึงพระสุบินของพระนางมายาวา พระนาง

 ทรงเห็นพญาชางตัวหนึ่งสีขาวกําลังเขาไปสูรางกาย โดยไมไดใหรายละเอียดของ

 พญาชางไวเชนเดียวกับในนิทานกถา แตไดกลาวถึงพระอาการของพระนางมายา

 หลังจากที่พญาชางเขาไปสูพระนางไวเชนเดียวกับลลิตวิสตระ วาพระนางไมไดรับ

 ความทุกขทรมานใด ๆ เลย (BC 1.4; Schotsman, 1995, p. 2). 
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5.2.3 การตัดสินพระทัยของพระนางมายาในการเสด็จสูลุมพินีวัน

 ในนทิานกถาระบวุา เมือ่ครบกาํหนด 10 เดือนแลว พระนางมายามพีระทยั

ปรารถนาจะเสด็จเย่ียมนครเทวทหะ อันเปนบานเกิดของพระนาง สวนการเสด็จ

ประพาสอุทยานลุมพินีสถานที่ที่พระโพธิสัตวประสูติเปนเพียงทางผานไปยัง

นครนั้นเทานั้น (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 81) สวนในลลิตวิสตระกลาวถึงพระนาง

มายามีพระประสงคจะเสด็จไปชมดอกสาละพฤกษที่อุทยานลุมพินี ไมไดกลาวถึง

การเสด็จไปยังพระนครเทวทหะแตอยางใด (Vaidya, 1958, p. 58; แสง มนวิทูร, 

2512, หนา 571)11 

 เรื่องที่กลาวตรงกันทั้งในนิทานกถาและลลิตวิสตระ คือ พระนางทูลลา

พระราชสวามแีลวเสดจ็พรอมดวยขาราชบรพิารออกจากพระราชวงัทางสถลมารค 

โดยทีพ่ระเจาสุทโธทนะไมไดทรงติดตามไปดวย ความในลลติวสิตระแสดงใหเหน็วา

พระเจาศุทโธทนะไมไดเสด็จไปพรอมกับพระนางมายา เพียงแตมองดูขบวนเสด็จ

ของพระนางออกจากที่ประทับในนครกบิลพัสดุเทานั้น (Vaidya, 1958, p. 60; 

แสง มนวิทูร, 2512, หนา 574)12 

 5.2.4 ตนไมประสูติ 

 ในนิทานกถา กลาวถึงเหตุการณตอนพระโพธิสัตวประสูติ เอาไววา 

ขณะที่พระนางเสด็จพระดําเนินชมปามาจนถึงใตตนสาละหรือตนรังใหญใน

ลุมพินีวัน ก็ปรากฏอาการปวนปนขึ้นจวนจะประสูติพระโอรส ประชาชนจึงจัด

สถานที่ กั้นมานรอบตนสาละ เมื่อไดอุดมฤกษ พระนางยืนจับก่ิงตนสาละ 

พระโพธิสัตวก็ไดประสูติจากพระครรภพระราชมารดา ณ ที่นั้น โดยมิไดทรง

11 ในพทุธจรติ กลาววาเปนพระประสงคของพระนางมายาเองทีจ่ะเสดจ็ประพาสอทุยาน

 ลุมพินีในทํานองเดียวกับลลิตวิสตระ (BC. 1.6; Schotsman, 1995, p. 2).
12 ในพุทธจริตระบุวา พระเจาศุทโธทนะเสด็จไปพรอมกับพระนางมายาดวย (BC 1.7; 

 Schotsman, 1995, p. 2).
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แปดเปอนดวยสิ่งสกปรกแตอยางใด (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 81–82) ใน

ลลิตวิสตระ กลาวถึงเหตุการณเดียวกันนี้วา เมื่อพระนางมายาไปถึงอุทยานลุมพินี 

พระนางทรงประพาสจากตนไมนี้สูตนไมนั้น ทอดพระเนตรจากพุมไมนี้สูพุมไมนั้น 

เปนลําดับจนถึงตนมะเดื่อ (ปฺลกฺษวฤกฺษ) เปนตนไมใหญงามดั่งแกว กิ่งแบงแยก

เปนสัดสวนออกดอกสงกลิ่นหอม พระนางจึงเสด็จไปยังตนมะเด่ือนั้น ครั้นไปถึง

ไมมะเดือ่นัน้ไดนอมลงมาคํานับดวยอาํนาจพระโพธสิตัว พระนางจึงเหยยีดพระหตัถ

ขวายึดกิ่งมะเดื่อแหงนมองอากาศ ทรงประทับยืนอยางชดชอย พระโพธิสัตว

ก็เสด็จออกจากพระปรัศว (สีขาง) เบื้องขวาของพระมารดา (Vaidya, 1958, 

p. 61; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 575) ความแตกตางของวรรณกรรมพุทธ

ประวัติทั้งสองที่เห็นไดชัด คือ เรื่องตนไมที่พระโพธิสัตวประสูติ ในนิทานกถา

กลาววา พระโพธิสัตวประสูติใตตนสาละ (< สาล) คนไทยมักแปล สาล วา “ตนรัง” 

A.A. Macdonell (1979 : 348) ใหชื่อทางวิทยาศาสตรของตนสาละ หรือ 

ศาละวา Vatica robusta แตในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 

(2539, หนา 693) ใหช่ือทางวิทยาศาสตรของตนรังวา Shorea siamensis 

จะเห็นไดวาเปนไมคนละชนิดกัน สวนในลลิตวิสตระ กลาววา พระโพธิสัตว

ประสูติใตตนปลักษะ (< ปฺลกฺษ “Ficus infectoria – ตนมะเดื่อ”) 

 ในขณะทีพ่ระนางมายากําลงัปวนปนพระอทุร ขอความในนทิานกถากลาว

ไววา “ประชาชนจึงชวยกันวงพระวิสูตรถวายแดพระนางในทันทีนั้น แลวพากัน

ออกไป” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 81) แตเหตุการณนี้ไมปรากฏในลลิตวิสตระ 

แตกลับไปปรากฏในพุทธจริตซึ่งมีลักษณะเนื้อความท่ีคลายกัน13 ความแตกตาง

อีกประการหนึ่ง คือ ในนิทานกถาไมไดระบุวาพระโพธิสัตวประสูติออกมาจาก

สวนใดของพระนางมายา ทัง้ทีต่อนมสีบุนินมิติกลาววาพญาชางเขาไปในพระครรภ

13 ในพุทธจริตระบุวา เมื่อพระนางไปถึงยังลุมพินีวัน ณ ที่น้ันมีการจัดสถานที่สําหรับ

 พระประสูติกาลเอาไว พระนางไมไดประทับยืนประสูติในที่โลงแจง ดังความวา

“พระมเหสีของพระราชาไปถึงแลวสูพระแทนท่ีมีเพดานกั้นอยูขางบน อันนางทั้ง

 พันคนปรนนิบัติพัดวีรับใช” (BC. 1.8; Schotsman, 1995, p. 2)
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โดยการชําแรกพระปรัศวเบื้องขวา แตกลับไปปรากฏในลลิตวิสตระแทนวา

พระโพธิสัตวเสด็จออกจากพระปรัศว (สีขาง) เบื้องขวาของพระมารดา ทั้งที่ตอน

มีสุบินนิมิตกลาวแตเพียงวาพญาชางเขาไปในพระอุทร14 

 5.2.5 วันประสูติ

 เร่ืองวันประสูติของพระโพธิสัตวก็เปนขอแตกตางอีกประการหนึ่ง ดังท่ี

กลาวไวแลวขางตน พระโพธิสัตวเคลื่อนลงสู พระครรภในอาสาฬหมาสและ

ประสูติในวิสาขมาสตามมติของเถรวาทบาลี ในลลิตวิสตระแมจะไมไดระบุชวง

ที่พระโพธิสัตวประสูติแตก็สามารถอนุมานไดวา หากพระองคจุติในพระครรภ

พระมารดาชวงไวศาขมาส พระองคก็นาจะประสูติในชวงผาลคุณมาส อยางไรก็ดี 

เมื่อตรวจสอบหลักฐานจากคัมภีรของนิกายมูลสรวาสติวาทิน เชน Gēnběn 

shuōyīqièyǒu bù nítuónà mùdéjiā (根本説一切有部 尼陀那目得迦 

*Mūlasarvāstivādanidānamātṛkā) ซึ่งแปลโดย Yi Jing (ค.ศ. 635-713) ระบุ

ถงึวนัประสูติของพระโพธสัิตว คอื วนัเพญ็ไวศาขมาส (薜舍佉月日月) (T. 1452: 

435a17–18) ในบันทึกการเดินทาง Dà Táng xīyù jì (大唐西域記) ของ Xuan 

Zang (ราวคริสตศตวรรษที ่7) กก็ลาววา พวกสถวรีะสอนวาพระโพธสิตัวประสตูใิน

วันขึ้น 15 คํ่า (十五日) ของเดือนไวศาขะ (吠舍佉 Vaiśākha) ซึ่งตรงกับวันขึ้น 

15 คํ่า เดือน 3 ตามปฏิทินจีน (T. 2087: 902a22–25) จะเห็นไดวา นิกายเถรวาท

บาลีและมูลสรวาสติวาทินกําหนดวันประสูติของพระโพธิสัตวตรงกับวันเพ็ญ

(ขึ้น 15 คํ่า) เดือนวิสาขะ ในขณะที่นิกายสรวาสติวาทิน ธรรมคุปตกะ และ

14 ในพุทธจริตก็กลาววาพระโพธิสัตวประสูติจากพระปรัศวของพระเทวีไวเชนเดียวกัน 

 (BC. 1.9; Schotsman, 1995, p. 2) ดูเทียบฉบับภาษาจีน Fó suǒxíng zàn

(佛所行讚) แปลโดย Tan Wuchen (曇無讖) (ค.ศ. 414-421) กลาววา พระโพธสัิตว

 ประสูติในวันที่ 8 ของเดือนที่ 4 (四月八日) (T. 192: 1a21–25)
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มหาสางฆิกะโลโกตตรวาทิน กําหนดเปนวันที่ 8 ของไวศาขมาส15 

 5.2.6 เทพบุตร 4 องค มาคอยรับพระโพธิสัตว 

  (ดู กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 12 ในหัวขอที่ 6) 

 5.2.7 พระโพธิสัตวทรงยางพระบาท 7 กาว และทรงเปลงอาสภิวาจา 

 (ดู กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 15 ในหัวขอที่ 6) 

 5.2.8 สหชาติ

 ในนิทานกถากลาวถงึสิง่ทีเ่กดิขึน้พรอมกบัพระโพธิสตัว 7 อยาง ชือ่วาเปน

สหชาต (ของเกิดพรอมกัน) ไดแก พระเทวีผูเปนพระมารดาของพระราหุล ฉันนะ 

อํามาตยกาฬุทายี อานันทราชกุมาร พญามากันถกะ ตนโพธิขุมทรัพยทั้ง 4 (ธนิต 

อยูโพธิ์, 2529,หนา 83) 

 ในขณะที่ลลิตวิสตระกลาวถึงสิ่งที่เกิดขึ้นพรอมกับพระโพธิสัตวแตกตาง

ออกไปบาง ไดแก บตุรแหงศากยวงศ บตุรกษตัรยิเมอืงใกลกนั นางยโศวต ีทาสทาสี 

800 นายฉันทกะและบุตรมหาดเล็ก ลา มากัณฐกะและมาอ่ืน ๆ ชาง ตนโพธิ 

ปาไมจันทน อุทยาน และขุมทรัพย (Vaidya, 1958, p. 68–69; แสง มนวิทูร, 

2512, หนา 587–588)

 5.2.9 การเสด็จสูสวรรคของพระนางมายา 

 (ดู กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 8 ในหัวขอที่ 6) 

15 นิกายสรวาสติวาทิน ดูใน Sàpóduō píní pípóshā (薩婆多毘尼毘婆沙 

 *Sarvāstivādavinayavibhāṣā ค.ศ. 351-431) T. 1440: 510b21–24; นกิายธรรม

 คุปตกะ ดูใน Cháng āhán jīng (長阿含經 ค.ศ. 412-413) T. 1: 30a15–b2;

 มหาสางฆิกะโลโกตตรวาทิน ดูใน Mv 2. 158.
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5.3 เนื้อเรื่องที่ปรากฏเฉพาะ

 5.3.1 เนื้อเรื่องที่ปรากฏเฉพาะนิทานกถา

 ก. การเกิดพุทธโกลาหลและการเชิญพระโพธิสัตวเสด็จจุติ ในนิทานกถา

กลาววา ขณะที่พระโพธิสัตวกําลังเสด็จอยูในสวรรคช้ันดุสิต เกิดความวุนวาย

ที่เรียกวาพุทธโกลาหล16ขึ้นซึ่งเปนสัญญาณบอกการณลวงหนาวาพระสัพพัญู

พุทธเจาจะเสด็จอุบัติขึ้นในโลก (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 75) ในนิทานกถายังได

แสดงอรรถาอธิบายความหมายของพุทธโกลาหลเพิ่มเติมวา “ลวงไปอีก 1,000 ป 

นับแตนี้ไป พระพุทธเจาจักเสด็จอุบัติขึ้นในโลก นี้เรียกวา พุทธโกลาหล” (ธนิต

อยูโพธิ์, 2529, หนา 75) ในลลิตวิสตระไมไดเกิดเหตุการณวุนวายบนสวรรค

ช้ันดุสิตที่จะเขาลักษณะของพุทธโกลาหลตามท่ีระบุไวในนิทานกถา หลังจาก

เกิดพุทธโกลาหล เม่ือเหลาเทวดาทั้งหลายทราบขาว ก็จะมาประชุมและกลาว

ออนวอนใหพระโพธิสัตวทรงจุติ เพื่อชวยเหลือสรรพสัตวทั้งหลายใหพนทุกข 

 ข. สุบินนิมิตของพระนางมายา ในนิทานกถาไดขยายความเหตุการณ

ตอนที่พระนางมายาทรงมีสุบินนิมิตใหมีความนาอัศจรรยมากยิ่งข้ึนดวยการเพิ่ม

บทบาทของทาวมหาราชทั้ง 4 ใหเปนผูยกพระแทนบรรทมและพระนางไปไว

ใตตนสาละ (ตนรัง) สูง 100 โยชนในปาหิมพานต จากน้ันพระเทวีท้ัง 4 ของ

ทาวมหาราช 4 พระองคกเ็สดจ็มาทรงนาํพระนางไปยงัสระอโนดาตใหพระนางสรง

16 โกลาหล หมายถึง เสียงเซ็งแซ ตื่นเตน ที่เกิดจากเหตุ 3 อยาง ไดแก 1. กัปปโกลาหล 

 (ความอึงคะนึงวุนวายเรื่องจะสุดสิ้นกัป) 2. พุทธโกลาหล (ความอึงคะนึงวุนวาย

 เรื่องพระพุทธเจาจะเสด็จอุบัติ) 3. จักกวัตติโกลาหล (ความอึงคะนึงวุนวายเรื่อง

 พระเจาจักรพรรดิจะเสด็จอุบัติ) ดู ธนิต อยูโพธ์ิ, 2529, หนา 75 ในพระปฐม

 สมโพธิกถา กลาวถึงโกลาหล 5 ประการโดยเพิ่ม มงคลโกลาหล ความแตกตื่นเม่ือ

 คราวจะเกิดมีมงคล และโมไนยโกลาหล ความแตกตื่นเกิดกอนพระพุทธเจาจะตรัส

 เทศนาโมไนยปฏิบัติ คือ ขอท่ีนักปราชญควรปฏิบัติ (สุธิวงศ พงศไพบูลย, 2515,

 หนา 50)
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นํ้า นุงหมผาทิพย ลูบไลดวยเครื่องหอมทิพย ประดับดอกไมทิพย จากนั้นจึงปูลาด

พระที่บรรทมทิพยใหพระนางประทับ ณ วิมานทองภายในภูเขาเงินลูกหนึ่ง (ธนิต 

อยูโพธิ์, 2529, หนา 78–79)

 ค. การเปลงอาสภิวาจาในอัตภาพพระมโหสถ และพระเวสสันดร 

พระโพธิสัตวพอเสด็จออกจากพระครรภพระมารดาแลวทรงเปลงพระวาจามีใน

3 อัตภาพ คือ ในอัตภาพเปนพระมโหสถ พระเวสสันดร และพระโพธิสัตวสิทธัตถะ 

(ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 82–83)

5.3.2 เนื้อเรื่องที่ปรากฏเฉพาะลลิตวิสตระ

 ในลลิตวิสตระ มีเหตุการณสําคัญเกิดขึ้นกอนที่พระโพธิสัตวจะจุติลง

สูพระครรภของพระมารดาที่ไมปรากฏในนิทานกถา ดังนี้

 ก. การแสดงธรรมบนสวรรคชั้นดุสิตและการประกาศขาวของเทวดา ใน

อธัยายะที ่3 กลาวถึงเหตุการณตอนทีเ่ศวตเกตุโพธสิตัวประทับนัง่บนสธุรรมบัลลงัก 

ที่ธรรมโมจยปราสาท เพื่อแสดงธรรมแกเหลาเทวดาชั้นดุสิตจํานวน 68 พันโกฏิฟง 

ในที่ประชุมของเหลาเทวดาพูดกันถึงเร่ือง “อีก 12 ป พระโพธิสัตวจะกาวลงสู

พระครรภของพระมารดา” (Vaidya, 1958, p. 11; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 502) 

จากนัน้เหลาเทพบตุรชัน้สทุธาวาสกล็งมาสูชมพทูวปี ทาํใหเพศทพิยของตนหายไป 

แปลงตัวเปนพราหมณสอนพระเวท พากันประกาศวาผูใดกาวลงสูครรภอยางนี้ 

อันประกอบดวยลักษณะมหาบุรุษ 32 ประการ แนนอนวาจะมีคติเปน 2 เทานั้น 

ไมใช 3 คือ ถาอยูครองเรือน จะไดเปนพระมหาจักรพรรดิสมบูรณดวยรัตนะ 7 

ไดแก จักรรัตนะ หัสติรัตนะ อัศวรัตนะ สตรีรัตนะ มณีรัตนะ คฤหบดีรัตนะ และ

ปรณิายกรตันะ ถาออกบวชจะไดเปนศาสดาของเทวดาและมนษุยท้ังหลาย (Vaidya, 

1958, p. 11; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 502) จะเห็นไดวา ลลิตวิสตระกลาว

อยางชัดเจนวา อีก 12 ป พระโพธิสัตวจะเสด็จลงสูพระครรภของพระมารดา

ดังขอความอีกตอนหนึ่งกลาววา “เทพบุตรองคอื่น ๆ ก็เหมือนกัน คร้ันเมื่อมาสู

ชมพูทวีปแลว ยอมแจงแกพระปจเจกพุทธเจาวา ‘ขาแตทานผูควรเคารพทั้งหลาย 
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ขอทานทัง้หลายโปรดทําพทุธเกษตรใหวางเปลาเถดินบัแตนีอ้กี 12 ป พระโพธสิตัว

จะกาวลงสูพระครรภของพระมารดา’” (Vaidya, 1958, p. 13; แสง มนวทิรู, 2512, 

หนา 507)17 ในขณะที่นิทานกถา กลาววา นับแตเกิดพุทธโกลาหลอีก 1,000 ป 

พระพุทธเจาจะเสด็จอุบัติขึ้นในโลก18 

 ข. เรื่องพระปจเจกพุทธเจา ในลลิตวิสตระ เมื่อเทพบุตรไปประกาศขาว

เรื่องพระโพธิสัตวจะเสด็จอุบัติบนโลกทั่วทั้งพุทธเกษตรแลว กลับยังไมไดกลาวถึง

เหตุการณท่ีทวยเทพเชิญพระโพธิสัตวจุติเหมือนในนิทานกถา แตแทรกเรื่องเลา

ของพระปจเจกพุทธเจา 2 เรื่อง คือ (1) เรื่องของพระปจเจกพุทธะนามวา มาตังคะ 

เมือ่ไดฟงเหลาเทวดาประกาศวา อกี 12 ป พระโพธสิตัวจะเสด็จอบุตัใินโลก กไ็ดเขา

เตโชกสิณทําลายขันธ (รางกาย) ในอากาศ ศีรษะตกลงมายังพื้นดิน สถานที่ตรงนั้น

จึงมีชื่อวา ฤษิปท (รอยพระฤษี) (2) เรื่องพระปจเจกพุทธะ 500 องค เขาเตโชกสิณ

ทําลายขันธในอากาศเชนกัน ศีรษะตกลงมายังพื้นดิน สถานที่นั้นจึงเรียกกันวา

ฤษิปตน (ฤษีตก) และสถานที่นี้เองเปนเขตหามฆาพวกกวาง จึงมีกวางอาศัยอยู

17 แสง มนวิทูร แปล riñcata mārṣā buddhakṣetram วา “ขอทานทั้งหลายจงชําระ

 พุทธเกษตร คือ เขตแดนของพระพุทธเจาใหสะอาดบริสุทธิ์” สวนปฐมพงษ 

 โพธ์ิประสิทธินันท (2536, หนา 301) แปลวา “ขอทานทั้งหลายโปรดกระจายขาว

 ไปทั่วพุทธเกษตรเถิด” สอดคลองกับ Mitra (1881, p. 36) ที่แปลวา “Disperse, 

 Vernerable Sirs, for twelve years hence will the Bodhisattva appear 

 incarnate on the earth” ในขณะท่ีฉบับแปลภาษาอังกฤษจากภาษาทิเบตแปล

 ขอความเดียวกันนี้วา “Noble ones…Give up this Buddha realm” (The 

 Dharmachakra Translation Committee, 2013, p. 15) ผูวิจัยเห็นควรแปล

 riñcata วา “สละ, ละทิ้ง, ทําใหวางเปลา” ดู Edgerton, 1977, p. 455.
18 เรือ่งระยะเวลานีแ้มแตในวรรณกรรมพุทธประวตัสิายเถรวาทบาลีเองกย็งัไมลงรอยกนั 

 ดังปรากฏในพระปฐมสมโพธิ กลาวถึงเหตุการณตอนเดียวกันนี้วา “เบื้องหนาแตนี้

 ลวงไปอีกแสนป พระสัพพัญูจะบังเกิดในโลก...” (สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระ

 ปรมานุชิตชิโนรส, 2551, หนา 24)
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จํานวนมาก จึงเรียกสถานที่นี้วา มฤคทาย เมื่อนํา 2 คํามาตอกันจึงเปน ฤษิปตน

มฤคทาย อันเปนที่มาของชื่อสถานที่แสดงปฐมเทศนา

 ค. เรื่องคุณสมบัติของตระกูลและพระมารดา เหลาเทพบุตรก็ตาง

ถกเถยีงกนัเร่ืองความเหมาะสมของตระกลูทีพ่ระโพธสิตัวจะอุบัต ิโดยยกชือ่ตระกูล

ที่คิดวาเหมาะสมข้ึนมาแลวแสดงความคิดเห็นสนับสนุนและคัดคาน แมวาจะ

ตรวจสอบตระกูลทั้งหมดใน 16 ชนบททั่วทั้งชมพูทวีปแลวก็ยังพบขอบกพรองอยู

ทัง้สิน้ เทวบตุรชือ่ชญานเกตธวชะ (ชฺญานเกตธวฺช) ไดตดัสนิใจเขาไปเฝาพระโพธสิตัว

เพือ่ถามเรือ่งตระกลูวา พระองคจักอุบติัในตระกลูท่ีมคีณุสมบตัอิยางไร พระโพธสิตัว

ตอบวา พระองคจะอุบัติ ณ ที่ซึ่งมีตระกูลที่สมบูรณดวยคุณสมบัติ 64 ประการ 

(Vaidya, 1958, p. 16; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 513) เชน เปนตระกูลที่มีชื่อเสียง 

เปนตระกูลที่สมบูรณดวยโคตร เปนตระกูลที่มีบุรุษมาก เปนตระกูลที่มีศีล เปนตน 

ในนิทานกถาไมกลาวถงึเรือ่งคุณสมบติัของตระกลู 64 ประการนีเ้ลย ในลลติวสิตระ

ยังไดกลาวถงึคุณสมบตัิ 32 ประการของสตรผีูที่พระโพธิสตัวจะเสด็จไปถือปฏิสนธิ 

แตไมมีขอใดที่กลาวถึงเรื่องการพิจารณาอายุของพุทธมารดาเหมือนที่ปรากฏใน

การพิจารณามหาวิโลกนะในนิทานกถา

 เมื่อไดทราบถึงคุณสมบัติของตระกูลและคุณสมบัติของพระมารดาแลว 

พระโพธสิตัวกท็รงเลือกตระกลูทีเ่พียบพรอมดวยคณุสมบตัดิงักลาว นัน่คอื ตระกลู

ศากยะ และไดกลาวพรรณนาคุณสมบัติของพระเจาศุทโธทนะ และพระนางมายา

ไวโดยละเอียด ทั้งชาติตระกูล รูปสมบัติ ลักษณะนิสัย คุณสมบัติบางประการ

ของพระนางมายาที่กลาวพรรณนาไวในลลิตวิสตระมีลักษณะคลายกับเนื้อความ

ที่ปรากฏในนิทานกถา เชน ในลลิตวิสตระ กลาววา “…พนจากความโกรธ 

ความมัวเมา มานะ โออวดและความเกลียดชังอยาหมดสิ้น ไมเปนคนมีนิสัย

อิจฉาริษยา กลาววาจาถูกตองตามกาลเทศะ สมบูรณดวยจาคะ มีศีล ยินดีเฉพาะ

แตสามขีองตน รูจกัหนาทีท่ีจ่ะพงึทาํตอพระสวาม ีไมเคยคดินอกใจไปถงึบรุษุอืน่...” 

(Vaidya, 1958, p. 18; ปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท, 2536, หนา 319) และ

“นางไดบําเพ็ญบารมี ไดเปนพระมารดาของพระโพธิสัตวมาตลอด 500 ชาติ” 
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(Vaidya, 1958, p. 20; ปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท, 2536, หนา 323) สอดคลอง

กบันิทานกถาทีว่า “ธรรมดาวาสตรผีูเปนพทุธมารดายอมไมเปนหญงิโลเลตอผูชาย 

ไมเปนนักเลงสุรา แตเปนสตรีที่ไดบําเพ็ญบารมีมาตลอด 100,000 อสงไขยแลว 

ตั้งแตเกิดมาก็รักษาศีล 5 ไมขาดเปนประจํา และพระเทวีพระนามวา มหามายา

นั้นเปนสตรีเชนกลาวถึงนี้” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529,หนา 78) เปนที่นาสังเกตวา ใน

ลลิตวิสตระใหความสําคัญกับการพิจารณาตระกูลเปนพิเศษ สะทอนใหเห็นวา

เรือ่งวรรณะเปนเรือ่งสาํคญัในสงัคมอนิเดยีกอนสมยัพทุธกาล และการทีพ่ระโพธสิตัว

จะประสูติมาเพื่อเปนศาสดาเอกของโลกในดินแดนชมพูทวีปทามกลางเจาลัทธิ

ตาง ๆ มากมายที่มีผูคนใหความเลื่อมใสศรัทธาอยางลนหลาม จึงมีความจําเปนที่

จะตองสรางภาพพระโพธิสัตวใหมีสายตระกูลที่บริสุทธิ์โดยกําเนิดทั้งขางบิดาและ

มารดา เพื่อจะไดเปนบุคคลในอุดมคติและสงผลตอการยอมรับนับถือของคน

ทุกชนชั้นในสังคมอินเดีย

 ง. การแสดงธรรมาโลกมุข 108 ประการ เศวตเกตุโพธิสัตวเสด็จไป

มหาวิมานชื่อ อุจจธวชะ (อุจฺจธฺวช) ทรงแสดงธรรมชื่อ จยุตาการประโยคพรอม

ธรรมาโลกมขุ 108 ประการอันหมายถงึ “ทางแหงแสงสวางไปสูธรรม” (Edgerton, 

1977, p. 281) ซึง่เปนธรรมทีพ่ระโพธสิตัวตองแสดงคราวท่ีจะจติุเพ่ือเปนแนวทางให

ทวยเทพประพฤติตามอยางเพื่อหลุดพน ธรรมาโลกมุขแตละขอลวนแตใหสําเร็จ

ผลอยางใดอยางหนึ่งใดทางที่ดีทั้งสิ้น19 เมื่อฟงธรรมจบลงเหลาเทวบุตร เทวบริษัท

จํานวนมาก บางก็มีความคิดอยากบรรลุธรรม บางก็มีธรรมจักษุหมดจดปราศจาก

ธุลี ปราศจากมลทิน (Vaidya, 1958, p. 25; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 528) 

 จ. การกลาวพยากรณพระไมยเตรยะโพธิสัตว เศวตเกตุโพธิสัตวบอกลา

พวกเทวดาชั้นดุสิตเพื่อลงมาเกิดในโลกมนุษย จากนั้นไดกลาวพยากรณพระไมย-

เตรยะโพธิสัตววาจะเปนพระพุทธเจาพระองคตอไป เรื่องนี้ไมปรากฏในคัมภีรของ

เถรวาทบาลี ความวา “ครั้นเมื่อพระโพธิสัตวเปลื้องผาโพกพระเศียรจากพระเศียร

19 ดูใน ปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท, 2536, หนา 328–338.
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ของพระองคแลว ทรงวางไวบนพระเศียรของพระไมเตรยะโพธิสัตวแลว ทรงตรัส

แลวอยางน้ีวา ดูกอนสัตบุรุษ ตอจากลําดับของเรา ทานจะตรัสรู อนุตตร

สัมมาสัมโพธิ” (Vaidya, 1958, p. 28; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 532)

 ฉ. เทวดาปรึกษาเรื่องลักษณะของพระโพธิสัตวที่จะลงมาปฏิสนธิ ใน

ลลิตวิสตระ กลาวถึง เหลาเทวดาประชุมปรึกษาหารือกันเรื่องเรื่องรูปลักษณของ

เศวตเกตุโพธิสัตวที่จะลงมาปฏิสนธิในพระครรภ โดยเสนอลักษณะรูปรางถึง 9 

ลกัษณะ แตมเีทวดาชือ่ อุครเตชะ (อคุรฺเตช) เสนอใหลงมาเกดิในรปูของชางตวัใหญ

มี 6 งา “รูปอยางนั้นเปนชางประเสริฐขนาดใหญ มี 6 งา งามเหมือนตาขายทอง

มศีรีษะสแีดงเขม มรูีปรางองอาจซึง่มี(ของเหลวกลิน่หอม)ไหลซมึจากขมบั ผูใดเปน

ผูรูชดัในพระเวทและศาสตรของพราหมณ คร้ันไดฟงรูปลกัษณะนัน้แลว จะพยากรณ

ถึงสงมีชีวิต(ที่จะปรากฏ)ผูประกอบดวยลักษณะ 32 ประการ” (Vaidya, 1958, 

p. 28; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 533)20 เรื่องนี้ไมปรากฏในคัมภีรเถรวาทบาลี

20 แสง มนวทูิร แปลขอความ suraktaśīrṣaḥ sphuṭitagalitarūpavān วา “ศรีษะยอม

 ดีแลว มีรูปชัดเจนหยดยอย” ฉบับ ภาษาทิเบตพรรณนาลักษณะชางละเอียดกวา

 ฉบับภาษาสันสกฤต กลาวคือ “Its head should be very red and exceedingly 

 handsome. It should ooze fragrant fluids from its temples and have 

 a glorious body.” (The Dharmachakra Translation Committee, 2013,

 p. 33) ผูวิจัยเห็นควรแปลตามความในภาษาทิเบต และขอความตอมา etacchrutvā 
 rūpaṃ brāhmaṇavedaśāstratattvajño vyākarṣitaśca / ito vai bhāvī 
 dvātriṃśallakṣaṇopetaḥ // “พระโพธิสัตวเปนผูรู ชัดพระเวทและศาสตร

 ของพราหมณ ไดฟงคําน้ันแลวก็ยอม และจะตองเพิ่มลักษณะจากขอนี้ด วย 

 เปนวาตองประกอบดวยลักษณะ 32 ประการ” (แสง มนวิทูร, 2512, หนา 533) 

 เมื่อสอบเทียบกับฉบับแปลภาษาทิเบตแลว ผู วิจัยเห็นควรแกไขสอดคลองกับ

 ฉบับแปลภาษาทิเบต “Someone who is learned in the Vedas and scriptures 

 of the priests will then recognize such features and use them to 

 predict the arrival of a person endowed with the thirty-two marks of 

 a great man.” (The Dharmachakra Translation Committee, 2013, p. 33).
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 ช. บพุนิมติ 8 ประการปรากฏข้ึนในเมอืงกบลิพสัดุ ในขณะทีพ่ระโพธสิตัว

เสด็จอยูบนสวรรคชั้นดุสิต ไดบังเกิดบุพนิมิต 8 ประการในพระราชวังของพระเจา

ศทุโธทนะอนัเปนสัญญาณของกาลสมยัแหงการอบุตั ิเชน พืน้ทีโ่ดยรอบพระราชวงั

มคีวามสะอาดเรยีบรอยสวยงาม หมูนกทัง้หลายตางเปลงเสยีงรองตามชนดิตนดวย

ความปติยินดี ไมดอก ไมผลตาง ๆ มีทั้งดอกบาน ดอกตูม เปนตน (Vaidya, 1958, 

p. 28; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 533–534) แตในนิทานกถากลาวถึงบุพนิมิต

เกิดที่พระวรกายของพระโพธิสัตวเอง ความวา “ครั้นทราบวา สัตวมีชื่อผูโนน 

จักไดเปนพระพุทธเจาก็พากันเขาไปหาแลวกลาวคําเชื้อเชิญและเมื่อจะเชื้อเชิญ

นั้นจะเชื้อเชิญตอเมื่อเกิดบุพนิมิตแลว” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 76) บุพนิมิต

ดังกลาว คือ บุพนิมิต 5 ประการ ที่เกิดขึ้นแกเทวดาที่จะจุติ ไดแก 1. ทิพยบุปผา

หรือดอกไมทิพยเหี่ยวแหง 2. ผาทรงมีสีเศราหมอง 3. พระเสโท (เหงื่อ) ไหลออก

จากพระกัจฉะ (รักแร) 4. พระฉวีเศราหมอง 5. มีพระทัยเปนทุกขเบ่ือหนายตอ

เทวโลก ไมยินดีที่จะสถิตอยูในทิพยอาสนตอไป การที่พระโพธิสัตวไดเห็นบุพนิมิต 

8 ในพระราชวังของพระราชาศุทโธทนะ ไมใชบุพนิมิต 5 ประการที่เกิดกับ

พระโพธิสัตวเองสะทอนใหเห็นถึงความอัศจรรยของพระโพธิสัตวที่แมยังไมจุติ 

ก็เกิดบุพนิมิตเปนประโยชนมหาศาลแกแผนดินที่พระองคจะลงมาอุบัติ 

 ซ. เหลาทวยเทพประชุมกันเพื่ออารักขาพระโพธิสัตว ทวยเทพและ

พรหมทัง้หลายไดประชมุกนัวา พระโพธสิตัวควรมเีทวดาองคใดองคหนึง่คอยตดิตาม

อารักขาในชวงสําคัญของชีวิต เชน ตอนเสด็จลงสูพระครรภพระมารดา ตอนเสด็จ

อยูในพระครรภ ตอนประสูติ ตอนเสด็จออกมหาภิเนษกรมณ ตอนตรัสรูโพธิญาณ 

ตอนแสดงปฐมเทศนา จนกระทั่งถึงมหาปรินิพพาน (Vaidya, 1958, pp. 31–32) 

เรื่องราวดังกลาวไมปรากฏในคัมภีรฝายเถรวาทบาลี ขณะที่เศวตเกตุโพธิสัตวจุติ

จากสวรรค มเีทวดาจาํนวนมากลงตดิตามมาดวย และพวกนางเทพกญัญากต็ดิตาม

ลงมาเพื่อดูตัวพระนางมายาดวยอยากรูวาสวยงามปานใด พระโพธิสัตวหลายแสน

องคและเทวดาชั้นจาตุมหาราชิกากับนางอัปสรก็ตามมาสงเสด็จ ดนตรีหมื่นแสน

โกฏิของเทวดาและมนุษยดังขึ้นเองไมมีใครบรรเลง
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 ฌ. เทวดาเนรมิตวิมานสําหรับพระโพธิสัตวในขณะอยู ในพระครรภ 

ในลลิตวิสตระยังไดกลาวเพิ่มเติมวา เทวดาผูเปนใหญในสวรรคชั้นฉกามาพจรทรง

เนรมิตเรือนหรือวิมานที่มีความงดงามตามสวรรคชั้นของตนเพื่อเปนท่ีประทับของ

พระโพธิสัตวในขณะอยูในพระครรภ (ณัชพล ศิริสวัสด์ิ, 2553, หนา 171) 

ทาวมหาราชทัง้ 4 มคีวามประสงคจะสรางเรอืนเหมอืนเทวดาองคอืน่ ๆ  จงึไดเขามา

ทูลตอพระเจาศทุโธทนะวา “ขาแตพระเทวะ ขอพระองคจงเปนผูมคีวามขวนขวาย

นอย เปนผูวางเฉย จงตั้งอยูในความสุข ขาพเจาทั้งหลายนี้แหละ จะสรางตําหนัก

ใหพระโพธิสัตวเอง” จากนั้นทาวศักระผูเปนใหญแกเทวดาท้ังหลายไดเขาไปหา

พระเจาศุทโธทนะแลวทูลวา “วิมานของโลกบาลทั้ง 4 ดอยไป วิมานชั้นดาวดึงส

ดีที่สุด” (Vaidya, 1958, pp. 45–46; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 554) เทวดาที่อยู

ในสวรรคชั้นสูงกวา ตางก็ตรัสวาวิมานของเทวดาที่อยูในสวรรคชั้นตํ่ากวาดอยกวา

ของตน แมพระราชาศุทโธทนะก็โปรดฯ ใหสรางเรือนดีกวาเรือนมนุษย แตไมดี

เทาวิมานทิพยของพวกเทวดา พระโพธิสัตวทรงแสดงใหพระนางมายาปรากฏ

พระองคอยูในเรือนนั้น ๆ ทั้งหมดดวยอานุภาพแหงมหาวยูหสมาธิในระหวางท่ี

พระโพธิสัตวเสด็จอยูในพระครรภจะทรงอยูทางเบื้องขวาในทานั่งขัดสมาธิ เทวดา

ผูเปนใหญทั้งหมดจึงเขาใจวา พระมารดาของพระโพธิสัตวประทับอยูในเรือนของ

ตนไมใชเรือนของผูอื่น (Vaidya, 1958, p. 47; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 555) 

 ญ. สหัมบดีพรหมพรอมเทวดา 84 หมื่นแสนโกฏิชวยกันนําวิมานแกวมา

ยังชมพูทวีป เพื่อใหเศวตเกตุโพธิสัตวประทับอยู วิมานแกวมีความแข็งแรง สัมผัส

นุมนวล มีแสงสวางรุงเรือง (Vaidya, 1958, pp. 48–49; แสง มนวิทูร, 2512, 

หนา 558–559)

6. พุทธประวัติตอนประสูติกับแนวคิดเรื่องกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว

 จากการศกึษาพบวา วรรณกรรมพทุธประวตัทิัง้สองนกิายดาํเนนิเรือ่งราว

ตอนประสูติอยูบนพื้นฐานแนวคิดเรื่อง “กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว” ซึ่งปรากฏ

อยูในมหาปทานสตูรในพระสตุตันตปฎก ทฆีนกิาย มหาวรรค สวนในมหาวทานสตูร
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ฉบับภาษาสันสกฤตก็ปรากฏเร่ืองธรรมดาของพระโพธิสัตวดวยเชนเดียวกัน แตมี

รายละเอียดบางประการที่แตกตางไปจากฉบับภาษาบาลีและมีจํานวนมากกวา21

มหาปทานสตูรเปนพระสตูรเรยีงรอยสวนทีส่าํคญัของชวีประวตัพิระพทุธเจาเขาไว

ดวยกันอยางเปนตอน ๆ เปนเรื่องแรกสุดที่เรียบเรียงเรื่องเลา ซึ่งเริ่มเรื่องจากตอน

ประสูติจนถึงการกําเนิดหมูสงฆเปนสวนสุดทาย แตไมไดพรรณนาชีวประวัติของ

พระศากยมุนีโดยตรง (ฟุกิตะ, 2562, หนา 177) มหาปทานสูตรกลาวถึง

ประวัติพระพุทธเจา 7 พระองค ประกอบดวยพระอดีตพุทธเจา 6 พระองค ไดแก 

พระวิปสสี (วิปศยิน) พระสิขี (ศิขิน) พระเวสสภู (วิศวภุช) พระกกุสันธะ (กระกุจ

ฉันทะ) พระโกนาคมนะ (กนกมุนี) พระกัสสปะ (กาศยปะ) และประวัติของ

พระสักยมุนี (ศากยมุนี) ในพระสูตรดังกลาวปรากฏธรรมเนียมที่พองกันของ “ผูที่

จะเปนพระพุทธเจา” จะตองทรงมีรวมกันและเปนส่ิงท่ีอยูในฐานะเง่ือนไขจําเปน 

ไดแก สมัยที่พระพุทธเจาอุบัติและพระนามของพระพุทธเจา วรรณะ ช่ือโคตร 

อายุขัยของมนุษย ตนไมตรัสรู คูอัครสาวก การประชุมแหงพระสาวกและจํานวน

สาวก พุทธอุปฏฐาก พุทธบิดาพุทธมารดาและราชธานี22 (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 

4–12 หนา 2–6) นอกจากน้ี ในสวนทายของพระสูตรไดผนวกชีวประวัติของ

21 ดูเพิ่มเติมเกี่ยวกับความหมายและที่มาของชื่อ มหาปทานสูตร หรือ มหาวทานสูตรใน 

 อนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, หนา 79, 471; Winternitz, 1977, p. 42; Fukita, 

 2018, pp. 139–147.
22 ในมหาวทานสูตร มีการผูกหัวขอเรื่องราวของ “ผูที่จะเปนพระพุทธเจา” ที่จะตองทรง

 มีรวมกันไวเปนคาถา ดังนี้

kalpo’ tha āyur jātiś ca gotraṃ vṛkṣāś ca pañcamā
  saṃnipāto yugam upasthāyakā putrā matā pitā tathā II

(Fukita, 2003, p. 50)

 จะเห็นไดวาในมหาวทานสูตร มีการกลาวถึงช่ือพระโอรสของพระพุทธเจาแตละ

 พระองคไว ในขณะทีม่หาปทานสตูรไมไดกลาวถึงเรือ่งราวในตอนนี ้ดเูพิม่เตมิใน Ibid., 

 p. 46.
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พระวิปสสีพุทธเจาผูเปนพระอดีตพุทธเจาพระองคแรก เปนหลักตั้งแตประสูติ

จนถึงแสดงโอวาทปาติโมกขแกพระอรหันตที่มารวมประชุมกัน (ฟุกิตะ, 2562, 

หนา 180–182) ซึ่งเรื่องราวตอนประสูติของพระพุทธเจาวิปสสีก็ดําเนินเรื่องบน

พืน้ฐานของกฎธรรมดาของพระโพธสิตัว นอกจากเรือ่งกฎธรรมดาของพระโพธสิตัว 

ผูวิจัยยังพบวาพุทธประวัติตอนประสูติจากวรรณกรรมของทั้งสองนิกายยังดําเนิน

เรื่องราวสอดคลองกับ “ธรรมอันนาอัศจรรย” ที่ปรากฏในอัจฉริยัพภุตธัมมสูตร 

ซ่ึงมีเน้ือหาโดยสวนใหญสอดคลองกันกับเรื่องกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว โดย

สามารถแบง “กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว” และ “ธรรมอันนาอัศจรรย” ออก

ไดเปน 3 ชวง ตามลําดับเหตุการณ ไดแก 1. พระโพธิสัตวเสด็จจุติจากสวรรคลง

สูพระครรภของพระมารดา (กฎธรรมดาของพระโพธิสัตวขอที่ 1–3; ธรรมอันนา

อัศจรรยขอที่ 4–6) 2. พระโพธิสัตวปฏิสนธิเสด็จอยูในพระครรภของพระมารดา 

(กฎธรรมดาของพระโพธิสัตวขอที่ 4–7; ธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 7–10) 3. พระ

ประสตูกิาลของพระโพธสิตัว (กฎธรรมดาของพระโพธสิตัวขอที ่8–16; ธรรมอนันา

อศัจรรยขอที ่11–19) ทั้งกฎธรรมดาของพระโพธสิัตวและธรรมอนันาอัศจรรยตาง

กม็สีวนสาํคญัในการเรยีบเรยีงวรรณกรรมพทุธประวตัท้ัิงสอง แตอาจมขีอแตกตาง

ในรายละเอียดบางประการ ดังนี้

6.1 พระโพธิสัตวเสด็จจุติจากสวรรคลงสูพระครรภของพระมารดา 

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตวขอที่ 1 เนื้อความในลลิตวิสตระที่กลาววา 

“(พระโพธิสัตว) ทรงมีสติสัมปชัญญะ เปนเหมือนชางเผือกมี 6 งา … ครั้นลงสู

พระครรภแลว กป็ระทบัอยูเบือ้งขวา ไมประทบัอยูเบือ้งซายเดด็ขาด พระนางมายา

เทวีบรรทมหลับสบาย ไดทรงพระสุบินนี้วา” (Vaidya, 1958, p. 43; แสง มนวิทูร, 

2512, หนา 550) ตรงกับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ความวา “ภิกษุทั้งหลาย 

พระวิปสสีโพธิสัตวทรงมีสติสัมปชัญญะตลอดต้ังแตจุติจากสวรรคชั้นดุสิตจนถึง

เสด็จลงสูพระครรภของพระมารดาขอนี้เปนกฎธรรมดาในเรื่องนี้” (พระไตรปฎก 

เลม 10 ขอ 17 หนา 11) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 4 (พระไตรปฎก เลม 
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14 ขอ 200 หนา 236) ในนิทานกถาไมปรากฏขอความที่กลาวสอดคลองกับกฎ

ดังกลาว อีกทั้งกฎธรรมดาขอแรกในมหาปทานสูตรก็ไมปรากฏในมหาวทานสูตร

ฉบับภาษาสันสกฤต

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 2 ในขณะท่ีพระโพธิสัตวจุติจาก

สวรรคชั้นดุสิตลงสูพระครรภของพระมารดาไดเกิดเหตุอัศจรรยขึ้น กลาวคือ 

เกิดแสงเจิดจาอันหาประมาณมิไดและเกิดแผนดินไหวอยางรุนแรง (พระไตรปฎก 

เลม 10 ขอ 18 หนา 11) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 5 (พระไตรปฎก เลม 14 

ขอ 201 หนา 236–237) ในมหาวทานสูตรก็ไดกลาวถึงเหตุการณเดียวกันนี้วา 

เปนธรรมดานั่นแหละ ในสมัยใดสมัยหนึ่ง พระโพธิสัตววิปศยิน 

เมือ่เคลือ่นไปแลวจากสวรรคชัน้ดุสติจากกลุมของเทวดา กาวลง

ไปในพระครรภของพระมารดา ในสมัยน้ัน แผนดินใหญเกิด

สั่นสะเทือน และโลกนี้ทั้งหมดดวยแสงอันเจิดจาสองลงมา

ทาํใหโลกดูกวางขวางไรขอบเขต แมแตชองวางทัง้หลายระหวาง

โลกที่มืดที่สุดที่มีความมืดเหมือนทําใหตาบอด ซ่ึงพระอาทิตย

และพระจันทรถึงขนาดมอีาํนาจอยางนี ้มอีานภุาพมาก ก็ยงัไมมี

กําลังพอที่จะสองแสงดวยแสง ในสมัยน้ันปรากฏโลงสุดลูกหู

ลูกตา ดวยแสงที่สาดลงมาเจิดจา ซึ่งในที่นั้นสัตวเหลาใดท่ีเกิด

ขึ้นมาแลว สัตวตัวหนึ่งก็กําหนดรูถึงสัตวอีกตัวหนึ่งซ่ึงกันและ

กันแมสัตวทั้งหลายอื่น ๆ ที่มันมีอยูก็เกิดขึ้นที่นี่ ในกรณีนี้เปน

ธรรมดา ดงันีข้อความนีอ้นัเขากลาวแลว (Fukita, 2003, p. 52) 

 ในมหาปรินิพพานสูตร ทีฆนิกาย มหาวรรค กลาวถึงสาเหตุที่ทําใหเกิด

แผนดินไหวอยางรุนแรง 8 ประการ หนึ่งในนั้น คือ เกิดขึ้นเมื่อพระโพธิสัตวจุติจาก

สวรรคช้ันดุสิตลงสูพระครรภของพระมารดา (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 171 

หนา 117) ในนิทานกถามิไดกลาวถึงเหตุอัศจรรยดังกลาว แตลลิตวิสตระกลาวถึง

เหตุอัศจรรยที่มีแสงเจิดจาอันหาประมาณมิไดและการสั่นไหวของโลกธาตุซึ่งตรง
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กับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว (Vaidya, 1958, pp. 38–39; แสง มนวิทูร,

2512, หนา 546) จากนั้น ติสหัสสีมหาสหัสสีโลกธาตุหวั่นไหว เกิดมหานิมิต 18 

ประการ มีอาการ 6 อยาง (Vaidya, 1958, p. 39; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 546) 

 กฎธรรมดาของพระโพธสิตัว ขอท่ี 3 ในขณะท่ีพระโพธสิตัวจตุจิากสวรรค

ชั้นดุสิตลงสูพระครรภของพระมารดา เทพบุตร 4 องค เขาไปถวายการอารักขา

ประจาํทั้ง 4 ทศิ และคอยอภบิาลพระโพธสิัตวและพระมารดาดวยตั้งใจวา “มนุษย

หรืออมนุษยใด ๆ  อยาไดเบียดเบียนพระโพธิสัตว หรือพระมารดาของพระโพธิสัตว

เลย” (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 19 หนา 11–12) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 

6 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 202 หนา 237) ในลลิตวิสตระ กลาวสอดคลองกับกฎ

ธรรมดาขอนี ้ความวา “ขณะน้ัน ทาวโลกบาลในทศิทัง้ 4 (จาตมุหาราชกิา) ทาวศกัระ 

ทาวสยุามะ และเทพทีอ่ยูในสวรรคชัน้นริมติา23 กมุภณัฑ รากษส อสรู มโหรคะ และ

กินนรทั้งหลายไดกลาววา ทานทั้งหลายจงไปกอน จงกระทําซึ่งการรักษาคุมครอง

พระโพธิสัตวผูเปนบุรุษประเสริฐ ผูสูงสุดกวาคนทั้งหลายอยาทําใจประทุษรายใน

โลก และอยาทําอันตรายมนุษยทั้งหลาย” (Vaidya, 1958, p. 38; แสง มนวิทูร, 

2512, หนา 545) ในนิทานกถากลาวถึงเหตุการณเดียวกันนี้ในขณะที่พระโพธิสัตว

เสดจ็อยูในพระครรภของพระมารดาไมใชเสดจ็จุติจากดสุติสวรรค ซึง่กส็อดคลองกบั

มหาวทานสูตรที่กลาวถึงทาวศักระไดแตงตั้งใหเทวดาทั้ง 4 องคเปนผูดูแลอารักขา

แกพระมารดาและอยาใหมนุษยหรืออมนุษยเบียดเบียน (Fukita, 2003, p. 54)

6.2 พระโพธิสัตวปฏิสนธิเสด็จอยูในพระครรภของพระมารดา 

 ในนิทานกถาและลลิตวิสตระกลาวถึงเหตุการณขณะที่โพธิสัตวทรงเสด็จ

อยูในพระครรภของพระมารดาสอดคลองกบักฎธรรมดาของพระโพธสิตัว ขอที ่4-7 

และธรรมอันนาอัศจรรยของพระพุทธเจา ขอที่ 7-10 ดังนี้

23 แสง มนวิทูร (2512, หนา 545) แปลขอความดังกลาววา “ขณะนั้น ทาวโลกบาลทั้ง 4 

 ผูอยูในทิศท้ัง 4 คณะเทวดา คือ องคอินทรเทพอยูในชั้นสุยามและเทพอยูในชั้น

 ปรนิรมิต”.
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 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 4 กลาวถึง พระมารดาทรงสมาทาน

รักษาศีล 5 ดวยพระองคเอง (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 20 หนา 12; Fukita, 2003, 

p. 60) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 7 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 203 

หนา 237) ในขณะที่ลลิตวิสตระ กลาววา พระมารดาทรงสมาทานรักษาศีล 8 

(Vaidya, 1958, pp. 29–30; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 535) แตปรากฏความ

แยงกันโดยในอีกตอนหน่ึงกลาววาพระนางทรงรักษาศีล 5 และทรงตั้งอยูในกุศล

กรรมบถ 10 (Vaidya, 1958, p.53; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 565) ในนิทานกถา

ไมไดกลาวถึง

 กฎธรรมดาของพระโพธสิตัว ขอท่ี 5 กลาวถึง พระมารดาไมทรงรูสกึยนิดี

ในกามอารมณ ความวา “พระมารดาของพระองคไมทรงมคีวามรูสกึทางกามารมณ 

เปนผูทีบ่รุุษผูมจีติกาํหนดัใด ๆ  ไมสามารถลวงเกนิไดขอนีเ้ปนกฎธรรมดาในเร่ืองนี”้ 

(พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 21 หนา 12) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอท่ี 8 

(พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 203 หนา 238) ขอความในนิทานกถาและลลิตวิสตระ

ตางกลาวถึงลักษณะของพระนางมายาที่สอดคลองกับกฎธรรมดาขอนี้ ความวา 

“พระมารดาของพระโพธิสัตวก็มิไดเกิดความคิดกําหนัดในบุรุษทั้งหลาย” (ธนิต 

อยูโพธิ์, 2529, หนา 80) และ“พระนางไมคิดคํานึงถึงกามวิตก พยาบาทวิตก 

วิหิงสาวิตก ...ราคะจิตในบุรุษคนใดคนหนึ่งไมเกิดแกพระมารดาของพระโพธิสัตว

เลย หรือจะมีบุรุษคนใดคนหนึ่งเกิดราคะจิตในพระมารดาของพระโพธิสัตว

ก็หาไม…” (Vaidya, 1958, p. 53; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 565)

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 6 กลาวถึง พระมารดาทรงไดรับ

การบําเรออยูดวยกามคุณ 5 (สวนที่นาปรารถนานาใคร) (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 

22 หนา 12) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 9 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 203 

หนา 238) ความดังกลาวปรากฏในลลิตวิสตระ ความวา “รูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส

อันไมชอบใจ ยอมไมมาปรากฏแกพระนางเลย” (Vaidya, 1958, p. 53; แสง 

มนวิทูร, 2512, หนา 565) ในนิทานกถามิไดกลาวถึง ในขณะที่มหาวทานสูตร

กลาวรวมกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวขอที่ 5 และ 6 ตามคัมภีรเถรวาทบาลีไว
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ในขอเดียวกัน (Fukita, 2003, p. 60)

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 7 กลาวถึง พระมารดาทรงมีความ

สุข ไมเจ็บปวย ไมลําบากพระวรกาย และสามารถทอดพระเนตรเห็นพระโพธิสัตว

ผู  เปรียบประดุจแก วไพฑูรย อันงดงามมีแปดเหลี่ยมภายในพระครรภได  

(พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 23 หนา 12–13) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 10 

(พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 204 หนา 238) คัมภีรทั้งสองมีเนื้อความกลาวสอดคลอง

กับกฎธรรมดา ดังนี้ “ทรงมีความสุขสําราญมิไดทรงลําบากพระวรกาย ทอด

พระเนตรเห็นพระโพธิสัตวซึ่งอยูในพระครรภ ประดุจดังมองเห็นเสนดายที่รอย

อยูในแกวมณีอันใสสะอาด” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 80) และ“เมื่อพระโพธิสัตว

อยูในพระครรภพระมารดา พระนางมายาเทวไีมรูสึกหนกัพระกาย นอกจากจะรูสกึ

เบา นิ่ม สบาย เทานั้น และพระนางไมไดรับทุกขที่ทรงพระครรภเลย” (Vaidya, 

1958, p. 53; แสง มนวทิรู, 2512, หนา 565) และ “เวลาใดพระนางมายาพจิารณา

ดูรางของพระองค ก็ไดแลเห็นพระโพธิสัตวเสด็จอยูในพระครรภ พระโพธิสัตว

ผูเปนที่พึ่งประดับดวยลักษณะดีงาม เหมือนดวงจันทรในอากาศมีดาวแวดลอม” 

(Vaidya, 1958, p. 53; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 569) 

 ความตอนหนึ่งในนิทานกถา กลาวถึงลักษณะท่ีประทับของพระโพธิสัตว

ภายในพระครรภของพระมารดาเอาไววา “เพราะเหตุท่ีพระครรภท่ีพระโพธิสัตว

อยูน้ันเปนคลายกับหองในพระเจดีย จึงเปนพระครรภที่สัตวอื่นมิสามารถจะอยู

อาศัยหรือใชสอย” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 80) ในลลิตวิสตระมีการบรรยาย

ลักษณะที่ประทับภายในพระครรภของพระมารดาไวเชนกันแตกลาวโดยละเอียด

กวามาก กลาวคือ “วิมานแกวอันเปนเครื่องอาศัยของพระโพธิสัตวนั้น งาม 

นาเล่ือมใส นาดู เปนรูป 4 เหลี่ยม 4 มุม และเบื้องบนประดับดวยเรือนยอด 

มีขนาดอยางนี้ คือ สูงเทาเด็กเกิดได 6 เดือน ทามกลางเรือนยอดนั้นตั้งบัลลังกไว 

มีแผนฝากวางยาวเทาเด็กเกิดได 6 เดือน” (Vaidya, 1958, p. 48; แสง มนวิทูร, 

2512, หนา 558) 
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 สําหรับมหาวทานสูตรกลาวแยกกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 7 

ออกเปน 2 ขอ กลาวคือ พระมารดาสามารถทอดพระเนตรเหน็พระโพธสิตัวผูเปรยีบ

ประดุจแกวไพฑูรยอันงดงามมีแปดเหลี่ยมภายในพระครรภไวขอหนึ่ง และทรงอุม

พระครรภโดยไมทรงลําบากพระวรกายอีกขอหนึ่ง (Fukita, 2003, p. 58)

6.3 พระประสูติกาลของพระโพธิสัตว

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 8 มีอีกเหตุการณหนึ่งที่ลลิตวิสตระ

กลาวตางออกไปจากคัมภีรของเถรวาทบาลี คือ การเสด็จสูสวรรคของพระนาง

มายาหลังประสูติพระโพธิสัตวได 7 วัน ในมหาปทานสูตร กลาววา “พระมารดา

ของพระองคสวรรคตไปเกิดในสวรรคชั้นดุสิต” (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 24 

หนา 13) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 11 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 205 

หนา 239) สอดคลองกับนิทานกถาวา “พระมารดาของพระโพธิสัตวจึงทรงทํา

กาละเม่ือประสูติพระโพธิสัตวแลวได 7 วัน แลวทรงอุบัติในดุสิตปุระ” (ธนิต 

อยูโพธิ์, 2529, หนา 80) แตในลลิตวิสตระ กลาววาพระนางไปจุติในสวรรคชั้น

ดาวดึงส (Vaidya, 1958, p. 70; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 591) ในมหาวทาน

สูตรฉบบัภาษาสันสกฤตกก็ลาวเชนเดยีวกบัลลติวสิตระวาพระมารดาของพระพทุธ

เจาวิปศยิน เมื่อกระทํากาลกิริยาแลวก็ไปจุติในสวรรคชั้นดาวดึงส (tridaśe 

devanikāye) (Fukita, 2003, p. 86 and note 17)24

กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 9 กลาววา พระมารดาของพระ

โพธสิตัวจะประสตูพิระโอรสเมือ่ทรงพระครรภครบ 10 เดอืนเทานัน้ (พระไตรปฎก 

เลม 10 ขอ 25 หนา 13) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 12 (พระไตรปฎก เลม 

24 ในสงัฆเภทวสัตขุองพระวินัยมูลสรวาสตวิาทนิ (根本有部律「破僧事」) ไดกลาววา

 “เปนธรรมดาของพระโพธิสัตว ท่ีพระมารดาของพระโพธิสัตว ภายหลังจากใหการ

 ประสูติแลว จะมีพระชนมชีพอยูเจ็ดวัน และจะไปบังเกิด ณ สวรรคชั้นดาวดึงส”

(菩薩常法。其菩薩母產菩薩已。七日命終生三十三天。) (T. 1450: 

 109a18-19).
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14 ขอ 205 หนา 239) ในมหาวทานสตูรไมไดกลาวถงึกฎธรรมดาขอนีไ้ว เนือ้ความ

ในนิทานกถาและลลิตวิสตระกลาวตามกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวที่ปรากฏใน

มหาปทานสูตรดวยเชนกัน ความวา “พระมารดาของพระโพธิสัตวน้ันทรงบริหาร

พระโพธิสัตวดวยพระครรภตลอด 10 เดือน แลวประทับยืนคลอดและวิธีนี้เปน

ธรรมดาของพระมารดาของพระโพธิสัตว แมพระนางมหามายาเทวีก็ทรงบริหาร

พระโพธิสัตวตลอด 10 เดือน ประดุจดังบุคคลนําเอานํ้ามันไปดวยบาตร” (ธนิต 

อยูโพธ์ิ, 2529, หนา 80–81) และ“พระโพธิสัตวอยูในพระครรภพระมารดา

ประกอบดวยฤทธปิาฏหิาริยเหน็ปานน้ีครัน้ครบ 10 เดือนลวงไปแลว พระองคกเ็สดจ็

ออกจากพระปรศัวเบือ้งขวาของพระมารดา” (Vaidya, 1958, p. 61; แสง มนวทิรู, 

2512, หนา 575)

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอ 10 กลาววา พระมารดาของพระโพธสิตัว

ประทับยืนประสูติเทาน้ัน ไมประสูติพระโอรสเหมือนสตรีท่ัวไป (พระไตรปฎก

เลม 10 ขอ 26 หนา 13) ตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอท่ี 13 (พระไตรปฎก

เลม 14 ขอ 205 หนา 239) ในมหาวทานสูตรก็กลาวถึงกฎธรรมดาขอนี้ไว

เชนเดียวกัน (Fukita, 2003, p. 62) ลลิตวิสตระและนิทานกถาก็กลาวสอดคลอง

กับกฎธรรมดาขอนี้ ความวา “และขณะที่พระนางประทับยืนจับกิ่งรังอยูนั่นเอง 

ก็ประสูติพระโอรส” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 81) และ“พระนางมายาเทวีจึง

เหยียดพระหัตถขวา ปรากฏเหมือนสายฟาอันอยูในพ้ืนอากาศยึดก่ิงมะเดื่อแหงน

มองอากาศท่ีมีน้ําฉํ่า ทรงประทับยืนอยางชดชอย” (Vaidya, 1958, p. 61; 

แสง มนวิทูร, 2512, หนา 575) 

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอ 11-12 เมื่อพระโพธิสัตวประสูติแลว 

คัมภีรพุทธประวัติสวนใหญกลาวตรงกันวาพระโพธิสัตวไมไดลงประทับยืนบน

พ้ืนในทันที แตมีเทวดามาคอยรองรับพระองคไว ในนิทานกถา กลาววา ทันทีท่ี

พระโพธิสัตวประสูติจากพระครรภยังมิทันถึงพื้นดิน ทาวมหาพรหมผูมีจิตบริสุทธิ์ 

4 องค ก็เอาตาขายทองมารองรับ แลววางพระโพธิสัตวลงตรงพระพักตรของ

พระมารดา และกลาวถวายพระพรแกพระราชมารดา วา “ขาแตพระเทวี 
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ขอพระองคทรงสําราญพระทัยเถิด พระโอรสผูมีศักดิ์ใหญของพระองคเสด็จอุบัติ

แลว” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529,หนา 81) เร่ืองนี้ตรงกับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว 

ขอที่ 12 ความวา “เวลาที่พระโพธิสัตวประสูติจากพระครรภของพระมารดา 

ยังไมทันสัมผัสแผนดิน เทพบุตร 4 องคชวยกันประคองพระโพธิสัตวไปไวเบ้ือง

พระพักตรของพระมารดาแลวกราบทูลวา‘โปรดพอพระทัยเถิด พระเทวี 

พระราชโอรสของพระองคทีเ่สด็จ อบุติัขึน้เปนผูมศัีกด์ิใหญ’” (พระไตรปฎก เลม 10 

ขอ 12 หนา 13) และตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 15 (พระไตรปฎก เลม 14 

ขอ 206 หนา 239) จากนั้น ทาวมหาราชทั้ง 4 ก็ทรงรับพระโพธิสัตวนั้นตอจาก

หัตถของพรหมดวยแผนหนังเสือที่มีสัมผัสสบายซึ่งชาวโลกยกยองวาเปนมงคล 

แลวมนุษยทั้งหลายจึงรับจากพระหัตถของทาวมหาราชทั้ง 4 นั้นดวยจุมพฏ 

(เบาะ, หมอน) ทําดวยทุกูลพัสตร (ผาอยางดีทําจากเปลือกไม) ครั้นพนจากมือ

ของมนุษยทั้งหลายแลว พระโพธิสัตวเสด็จประทับยืนเหนือพื้นปฐพี 

 ในลลิตวิสตระกลาวถึงเทวดาที่มาคอยรับพระโพธิสัตว ไดแก พระอินทร 

สหัมบดีพรหม และโลกบาล โดยพระอินทรและสหัมบดีพรหมชวยกันรับพระ

โพธิสัตวซึ่งอยูภายในผาไหมทิพยดวยอวัยวะใหญนอยทุกสวนแทนตาขายทอง

มารองรับพระโพธิสัตว แตไมไดกลาวถวายพระพรแกพระราชมารดา (Vaidya, 

1958, p. 61; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 576) สวนทาวโลกบาลใชแขนรับ (Vaidya, 

1958, p. 67; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 585) เนื้อความตรงสวนนี้จึงไมตรงกับกฎ

ธรรมดาของพระโพธิสัตวในมหาปทานสูตร สวนในมหาวทานสูตรไมไดกลาวถึงกฎ

ขอนี้ เหตุการณดังกลาวแสดงใหเห็นวาเทวดาจะไดสัมผัสพระโพธิสัตวกอนมนุษย

เสมอสอดคลองกับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 11 คือ “เวลาที่พระโพธิสัตว

ประสูติจากพระครรภของพระมารดา ในตอนแรกเหลาเทพจะทําพิธีตอนรับ 

หลังจากน้ันเปนหนาที่ของมนุษย” (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 27 หนา 13) 

และตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 14 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 205 หนา 239) 

ในลลิตวิสตระมีขอความกลาวสอดคลองกับกฎธรรมดาดังกลาววา “มนุษยใด ๆ 
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ไมไดอุมพระโพธสิตัวเลย เพราะเทวดาอุมพระโพธสิตัวกอน” (Vaidya, 1958, p. 61; 

แสง มนวิทูร, 2512, หนา 576) 

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 13 ในคัมภีรทั้งสองกลาวถึง 

พระโพธิสัตวประสูติจากพระครรภโดยงาย ไมแปดเป อนดวยสิ่งสกปรกใน

พระครรภ “ทรงมีสติสัมปชัญญะ ไมเปรอะเปอนดวยครรภมลทิน (สิ่งสกปรกใน

ครรภ) ไมเหมอืนคนอืน่บางคนทีเ่ขาพดูถงึครรภมลทนิของคนอืน่” (Vaidya, 1958, 

p. 61; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 575) และ “พระโพธิสัตวนั้นทรงเปนเหมือน

พระธรรมกถึกลงมาจากธรรมาสน เหมือนกับบุรุษลงมาจากบันได ทรงเหยียด

พระหตัถทัง้สองและพระบาททัง้สองประทบัยนืมไิดทรงแปดเปอนดวยสิง่ไมสะอาด

ใด ๆ อันมีอยูในพระครรภของพระมารดา สะอาดบริสุทธิ์เสด็จออกจากพระครรภ

พระมารดาผองใสดจุแกวมณซีึง่วางอยูบนผนืผากาสกิพสัตร” (ธนติ อยูโพธิ,์ 2529, 

หนา 81–82) สอดคลองกบักฎธรรมดาของพระโพธสิตัว ความวา “เวลาท่ีพระโพธสิตัว

ประสตูจิากพระครรภของพระมารดา เสดจ็ออกโดยงาย ไมแปดเปอนดวยนํา้ เมอืก 

เลือด หรือสิ่งไมสะอาดใด ๆ เปนผูสะอาดบริสุทธิ์ ภิกษุทั้งหลาย เหมือนแกวมณี

ที่บุคคลวางไวในผากาสิกพัสตร ยอมไมทําใหผากาสิกพัสตรแปดเป อน ถึง

ผากาสกิพัสตรกไ็มทําใหแกวมณแีปดเปอน” (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 29 หนา 13–14) 

และตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 16 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 206 

หนา 240) ในมหาวทาน-สูตรกลาวถึงกฎธรรมดาขอนี้ในขณะท่ีพระโพธิสัตว

ปฏิสนธิประทับอยูในพระครรภของพระมารดาวาพระองคสะอาดบริสุทธ์ิประดุจ

แกวมณี (Fukita, 2003, p. 56) และกลาวในทํานองเดียวกันในตอนประสูติวา

พระโพธิสัตวประสูติโดยปราศจากสิ่งแปดเปอน (Fukita, 2003, p. 62)

 กฎธรรมดาของพระโพธสิตัว ขอท่ี 14 ในมหาปทานสตูร กลาววา “เวลา

ที่พระโพธิสัตวประสูติจากพระครรภของพระมารดา มีธารนํ้าปรากฏในอากาศ

2 สาย คือ ธารนํ้าเย็นและธารนํ้าอุน เพื่อชําระลางพระโพธิสัตวและพระมารดา” 

(พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 30 หนา 14) สอดคลองกบัมหาวทานสตูร (Fukita, 2003, 

p. 64) และตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 17 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 206 
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หนา 240) เน้ือความในสวนนีก้ลาวตรงกนัทัง้ในนทิานกถาและลลติวสิตระ กลาวคอื 

“กย็งัมธีารน้ํา 2 สายไหลออกจากอากาศ เพือ่เปนการสกัการะแกพระโพธสิตัวและ

แกพระมารดาของพระโพธิสัตว ทําใหพระวรกายของพระโพธิสัตวและพระมารดา

เคยชนิกบัฤดกูาล” (ธนติ อยูโพธิ,์ 2529,หนา 81) ในลลติวสิตระ เมือ่พระองคกาํลงั

หยอนพระบาทลงสูพื้นดินก็มีดอกบัวผุดขึ้นมารองรับพระบาทไวทันที พญานาค

2 ตัวคอื นนัทะและอปุนันทะกเ็นรมติทอน้ําเยน็กับน้ํารอนสาํหรบัสนานพระโพธสิตัว 

ทาวศักระ พระพรหม ทาวโลกบาลที่มากอน และเทวบุตรจํานวนมาก ก็มาชวย

สรงสนานดวยนํ้าหอมตาง ๆ และโปรยปรายดวยดอกไม (Vaidya, 1958, 

pp. 66–67; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 585) ในลลิตวิสตระไดใหรายละเอียด

เพิ่มเติมกวาในคัมภีรของเถรวาทบาลี โดยระบุชื่อของพญานาคซ่ึงเปนผูเนรมิต

ทอน้ําสําหรับสนานพระโพธิสัตว “พญานาคทั้งสอง คือ นันทะและอุปนันทะ 

(nandopanandau ca nāgarājānau) มีกายกึ่งหนึ่งอยูในอากาศ เนรมิตทอ

นํา้ 2 ทอ คอื นํา้เยน็กบัน้ํารอนสรงสนานพระโพธสิตัว” (Vaidya, 1958, pp. 61–62; 

แสง มนวิทูร, 2512, หนา 576)25 ในบันทึกของหลวงจีนฟาเหียน ระบุวาที่ลุมพินี

มีสระนํ้าที่เกิดขึ้นหลังจากที่นาค 2 ตน พนนํ้าสรงพระกุมารแลว ซึ่งในบันทึกของ

ทานกลาวไววา “...เมื่อพระกุมารดําเนิน 7 กาวแลว ปรากฏนาค 2 ตนสรงนํ้าพระ

25 ในพุทธจริตมีการกลาวถึงเหตุการณในตอนน้ีไวเชนกัน แตไมไดระบุช่ือของพญานาค 

 ความวา “สายนํ้า 2 สายมีกระแสเย็นและรอนท่ีเช่ียวกรากไหลออกมาจากทองฟาที่

 สะอาดบริสุทธิ์เหมือนแสงของพระจันทร ตกลงมาแลวบนกระหมอมที่นารักของ

 พระกุมารนัน้ เพือ่ใหความสขุจากการสัมผสัรางกาย” (BC. 1.16; Schotsman, 1995, 

 p. 4). ในคัมภีรปฐมสมโพธิกถา กลับอธิบายวาเหตุการณน้ีไมไดเปนแคการสรงนํ้า

 ธรรมดา ๆ แตมีความหมายแฝงไวโดยเปรียบนํ้ารอนใหเปนดั่ง “ทุกรกิริยา” หรือ

 อาจเปรียบไดวาเปนความทุกข ความรอนรุ มตอจิตใจ สวนน้ําเย็นเปรียบไดกับ

 “วิริยะทางจิต” ซ่ึงหมายถึงความใสเย็นท่ีจะชวยลดลางชําระความสงสัยตาง ๆ ของ

 จิตใจใหสะอาดสดชื่น ดังนั้น นํ้ารอนและนํ้าเย็น จึงเปนเสมือนปริศนาธรรมถึง

 ความทุกขและทางออกแหงทุกข
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กุมาร หลังจากน้ันนํา้สรงไดกลายเปนสระนํา้...” อยางไรกด็ ีนกัแสวงบญุในปจจบุนั

เชื่อกันวาเปนสระสรงของพระนางมหามายา (เชษฐ ติงสัญชลี, 2556, หนา 52)

 นาคนันทะและอุปนันทะยังปรากฏในคัมภีรพุทธศาสนาที่บันทึกดวย

ภาษาสันสกฤต เชน พุทธประวัติตอนแสดงมหาปราติหาริยในวินยกษุทรกวัสตุ 

(Vinayakṣudrakavastu) ของนิกายมูลสรวาสติวาทิน กลาวถึงนาคสองตัวเปน

ผู นําดอกบัวสีทองขนาดใหญมาถวายแดพระพุทธเจากอนท่ีจะทรงแสดงมหา

ปราติหาริย เร่ืองเลาดังกลาวนี้ยังปรากฏในปราติหาริยสูตรของทิพยาวทานดวย

เชนกัน (Natchapol Sirisawad, 2019, pp. 251–252) นอกจากนี้ในงาน

พุทธศิลปในอินเดียและประเทศไทยที่แสดงเรื่องราวการแสดงมหาปราติหาริย

ที่สอดคลองกับคัมภีร มูลสรวาสติวาทินก็ปรากฏภาพของพญานาค 2 ตัว

กาํลังถอืดอกบวัรองรบัพระบาทของพระพทุธเจา (Pandit, 2015, pp. 44–55; Brown, 

1984, pp. 87–89) ชือ่ของพญานาคทัง้สองนัน้พองกบัชือ่ของ “นนัโทปนนัทนาคราช” 

ซึ่งเปนพญานาคท่ีรายกาจมีฤทธิ์มาก ตั้งใจขัดขวางการเสด็จพระพุทธดําเนิน

และแสดงอิทธิฤทธิ์ตาง ๆ หวังจะทําลายพระชนมชีพของพระพุทธเจา แตถูก

พระโมคคัลลานะมหาสาวกผู เป นเอตทัคคะทางอิทธิฤทธิ์ปราบจนสิ้นฤทธิ์ 

(ศักดิศ์รี แยมนัดดา, 2534, หนา 49) พระโมคคัลลานะไดตอสูดวยวธีิตาง ๆ  หลายวธิี 

และทรมานพญานันโทปนันทนาคราชไดสําเร็จจับพญานาครายขดใสบาตร 

พญานันโทปนันทนาคราชสิ้นพยศยอมนับถือพระรัตนตรัยในท่ีสุด เรื่องนี้มีกลาว

อยางละเอียดในนันโทปนนัทสตูรคําหลวงของเจาฟาธรรมาธเิบศ (เจาฟากุง) รตันกวี

ตอนปลายสมัยกรุงศรีอยุธยา26 หากพิจารณาจากการสร างคําศัพท  ชื่อ 

นันโทปนันทนาคราช เกิดจากการสนธิสระภายในระหวาง นันทะและอุปนันทะ 

จึงมคีวามเปนไปไดวาชือ่นนัโทปนนัทนาคราช อาจเกดิการรวมกนัของชือ่พญานาค

ทัง้สอง แตหากพจิารณาในแงบทบาท นนัโทปนนัทนาคราชเปนพญานาคท่ีจองทําราย

พระพุทธเจา สวนนาคนันทะและอุปนันทะเปนพญานาคที่มาตอนรับพระโพธิสัตว

ดวยการเนรมิตทอนํ้าสําหรับสนานพระวรกาย ดังนั้น นันโทปนันทนาคราช
26 ดูเพิ่มเติมในบุญเลิศ วิวรรณ, 2562, หนา 151–172.
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จึงไมใชนาคตัวเดียวกันกับนาคนันทะและอุปนันทะ 

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ขอที่ 15 กลาวถึง พระโพธิสัตวทรงยาง

พระบาท 7 กาวและทรงกลาวอาสภิวาจา ในนิทานกถา กลาววา เมื่อพระโพธิสัตว

ทอดพระเนตรไปทางทิศตะวันออก เห็นเทพยดาและมนุษยทําการสักการบูชา

เปลงวาจาสรรเสริญมากมายหลายประการ ทรงตรวจดูตามทิศทั้ง 10 เมื่อไมทรง

เห็นผู ที่ เสมอดวยพระองค จึงทรงผินพระพักตรไปทางทิศเหนือและเสด็จ

พระราชดําเนินดวยพระบาท 7 กาว โดยมีทาวมหาพรหมเชิญเศวตฉัตร สุยาม

เทพบุตรเชิญวาลวีชนี และเทวดาอื่น ๆ ถือเครื่องราชกกุธภัณฑนอกนั้นดําเนิน

ตาม ครัน้พระโพธสิตัวประทบัยนือยูในกาวที ่7 ทรงเปลงอาสภวิาจาดวยพระสรุเสยีง

อันไพเราะยิ่งวา “ขาพเจาเปนยอดคนของโลก” (ธนิต อยูโพธิ์, 2529,หนา 82) 

เนื้อความดังกลาวสอดคลองกับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ความวา 

เมื่อพระโพธิสัตวประสูติไดครูหนึ่ง ทรงยืนไดอยางมั่นคงดวย

พระบาททั้งสองที่เสมอกัน ทรงผินพระพักตรไปทางทิศเหนือ 

ทรงดําเนินไป 7 กาว ขณะที่หมูเทวดาก้ันเศวตฉัตรตามเสด็จ 

ทอดพระเนตรไปยังทิศตาง ๆ แลว ทรงเปลงพระอาสภิวาจา 

(วาจาอยางองอาจ) วา “เราคือผูเลิศของโลก เราคือผูเจริญที่สุด

ของโลก เราคือผูประเสริฐที่สุดของโลก ชาตินี้เปนชาติสุดทาย

บัดนี้ภพใหมไมมีอีก” (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 31 หนา 14) 

 อีกทั้งยังตรงกับธรรมอันนาอัศจรรยขอที่ 18 (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 

207 หนา 240–241) ในมหาวทานสูตรกําหนดใหการยางพระบาท 7 กาวและ

การเปลงอาสภิวาจาเปนกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวเชนกัน โดยพระองคทรง

ตรวจดูทิศทั้ง 4 แลวทรงตรัสวา “นี่พึงเปนชาติสุดทายของเรา” แตไมไดระบุวา

ทรงผินพระพักตรไปทางทิศใด และไดกลาวถึงเหลาเทวดาเปนผูอัญเชิญเศวตฉัตร 

พระแสจามรีทีม่ดีามจับประดับดวยมณี (Fukita, 2003, p. 64) ในขณะท่ีลลติวสิตระ

กลาวคอนขางแตกตางออกไป กลาวคือ พระโพธิสัตวเสด็จพระราชดําเนินไป

ในทิศทั้ง 6 ทิศละ 7 กาว ทรงเปลงอาสภิวาจาในแตละทิศแตกตางกันออกไปแตมี
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เนื้อหาสวนใหญสอดคลองกับชื่อทิศทั้ง 627 ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงปฏิภาณในการ

การเลนคําของกวี ดังนี้ ทรงหันพระพักตรไปทางทิศตะวันออก (pūrv ā ṃ di śam) 

ยางพระบาท 7 กาว ทรงเปลงวาจาดวยพระสุรเสียงอันไพเราะยิ่งวา “เราจะเปน

ผูถึงกอน (pūrvaṃgamo) ซ่ึงธรรมที่เปนกุศลมูลทั้งปวง” จากนั้นก็ทรงหัน

พระพักตรไปทางทิศใต (dakṣiṅāṃ diśam) ยางพระบาท 7 กาว แลวตรัสวา 

“เราจะเปนผูควรแกทกัษณิา (dakṣāi ṇ īyo)” ทรงหนัพระพกัตรไปทางทศิตะวนัตก 

(pa ścimāṃ diśam) ยางพระบาท 7 กาว แลวตรัสวา “เราเปนผูเจริญที่สุดในโลก 

ชาตินี้เปนชาติสุดทายของเรา (paścimā jātiḥ) เราจะทําที่สุดแหงทุกข คือ ชาติ 

ชรา มรณะ” ทรงหันพระพักตรไปทางทิศเหนือ (uttarāṃ diśam) ยางพระบาท

7 กาว แลวตรัสวา “เราเปนผูสูงสุด (anuttaro) ของสัตวทั้งปวงไมมีใครยิ่งกวา”

และทรงหนัพระพักตรไปทางทศิเบือ้งลาง (adhastād diśam) ยางพระบาท 7 กาว 

แลวตรัสวา “เราจะกําจัดมารและเสนามาร เราจักโปรยฝนคือ ธรรมพรอมกับ

บํ าบั ด ไฟนรกของสั ต ว  น รกทั้ ง หลาย  ( sa r vana i r ay i kāṇāṃ  ca 

nirayāgnipratighātāya) จะไดเพียบพรอมดวยความสขุ” สดุทายทรงหันพระพกัตร

ไปทางทิศเบื้องบน (upariṣṭād diśam) ยางพระบาท 7 กาว แลวตรัสวา “เราจะ

เปนผูที่สัตวท้ังปวงควรแกการเคารพ (ullokanīyo)” (Vaidya, 1958, p. 62; 

แสง มนวิทูร, 2512, หนา 577) อาสภิวาจาของพระโพธิสัตวในลลิตวิสตระที่

กลาวสอดคลองกบักฎธรรมดาของพระโพธสิตัวปรากฏอยูใน 2 ทศิ คอื ทิศตะวนัตก

27 ดูเพิ่มเติมเรื่องทิศในวรรณคดีสันสกฤตและพุทธศาสนาใน ณัชพล ศิริสวัสดิ์, 2554, 

 หนา18–19, 30–31.



วารสารพุทธศาสนศกึษา จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย  ปที่ 27 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2563 141

และทิศเหนือ (Vaidya, 1958, p. 62; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 577)28 

หากพิจารณาจากเนื้อความอาสภิวาจาของพระโพธิสัตวที่กลาวสอดคลองกับ

กฎธรรมดาของพระโพธิสัตวจะตรงกับทิศตะวันตกมากกวา ซึ่งก็ตางจากท่ีระบุ

เอาไวในมหาปทานสูตร ที่ระบุไววาพระโพธิสัตวตองผินพระพักตรไปทางทิศเหนือ 

 ไมวาพระโพธิสัตวจะทรงหันพระพักตรไปทางทิศเหนือตามคัมภีรของ

เถรวาทบาล ีหรอืจะทรงหนัพระพกัตรไปในทศิทัง้ 6 ตามลลติวสิตระ แตความสาํคญั

ที่แทจริงอยูที่เหตุอัศจรรยขณะประสูติที่พระโพธิสัตวทรงสามารถดําเนินได 7 

กาว ทรงทอดพระเนตรดูทิศทั้ง 4 แลวเปลงอาสภิวาจา โดยเฉพาะอยางยิ่งการ

เปลงอาสภิวาจาในแตละทิศที่ทรงดําเนินไปในลลิตวิสตระนั้น สะทอนใหเห็นวา 

ผู แตงตองการเนนยํ้าภาพของพระโพธิสัตวผู จะเปนผูนําของประชาชนทุกหมู

เหลาทั่วทุกสารทิศ มิจํากัดกลุมชนชั้น หรือจํากัดเฉพาะถิ่นใดถิ่นหนึ่งที่พระองค

ทรงประทบัเทานัน้ พระองคมเิคยคดิทีจ่ะแบงชัน้วรรณะกับใครไมวาจะเปนวรรณะ

สูงหรือวรรณะตํ่าของสังคม หากไดมาบวชในสํานักของพุทธองคแลวลวนแตเปน

เหลากอแหงสมณะเทาเทยีมกนัหมดหรอืถาใครศรทัธาเลือ่มใสกจ็ะเปนพทุธบรษิทั

ของพระองค 

28 ในสังฆเภทวัสตุซึ่งเปนสวนทายของพระวินัยมูลสรวาสติวาทิน ปรากฏขอความใน

 ทํานองเดียวกับลลิตวิสตระ โดยกลาวถึงพระโพธิสัตวทรงยางพระบาท 7 กาวไปในทิศ

 ทั้ง 4 และเปลงวาจาสอดคลองกับชื่อทิศทั้ง 4 (Fukita, 2003, p. 64 and note 6) 

 สวนในพุทธจรติมขีอความระบถึุงการกลาวอาสภวิาจาของพระโพธสิตัวไววา “พระองค

 ผูมกีารดาํเนนิเหมอืนราชสหี ทอดพระเนตรไปทัง้ 4 ทศิ และกลาวแลวซึง่คําพดูทีจ่ะทาํ

 ซึ่งถอยคําที่จะเกิดขึ้นในอนาคตวา ขาพเจาเกิดมาแลวเพื่อการตรัสรูเพื่อประโยชน

 แกชาวโลก การเกิดในภพน้ีของขาพเจาโดยคร้ังสุดทาย” (BC. 1.15; Schotsman, 

 1995, p. 4) แตก็ไมไดระบุวาทรงหันพระพักตรไปทางทิศใด ในพุทธจริตยังไดให

 รายละเอียดที่นาสนใจเกี่ยวกับการยางพระบาท 7 กาว ไวดังนี้ “พระองคผูไปแลว 7 

 กาวไปอยางสมํ่าเสมอ กดลง ยกขึ้น เดินไมลากเทา กาวยาว กาวยางนอกจากนี้ยัง

 มั่นคง พระองคก็เหมือนดาวสัปตฤษี (ดาวลูกไก)” (BC. 1.14; Schotsman, 1995, 

 p. 4).
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 กฎธรรมดาของพระโพธสิตัว ขอท่ี 16 ในเวลาทีพ่ระโพธสิตัวประสตูจิาก

พระครรภของพระมารดาก็เกิดแสงสวางเจิดจาหาประมาณมิไดปรากฏขึ้นในโลก

พรอมทัง้เทวโลก มารโลก พรหมโลก เชนเดยีวกบัตอนทีพ่ระโพธสิตัวจุตจิากสวรรค

ชั้นดุสิตเสด็จลงสูพระครรภพระมารดา (พระไตรปฎก เลม 10 ขอ 32 หนา 14)

ในนิทานกถาไมไดระบุไว ในขณะที่มหาวทานสูตรและอัจฉริยัพภุตธัมมสูตร 

(ธรรมอนันาอศัจรรยขอที ่19) กลาวถงึเหตุอศัจรรยทัง้เกดิแผนดนิไหวและเกดิแสง

เจิดจาอนัหาประมาณไมไดในขณะท่ีพระโพธสิตัวประสตูจิากพระครรภพระมารดา

(Fukita, 2003, p. 62; พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 207 หนา 241) และมีกลาวถึง

ไวในลลิตวิสตระเชนเดียวกัน “ไดมีแสงสวางเหนือกวาแสงสวางของพระจันทร 

พระอาทิตย องคศักระ พรหม โลกบาล โลกธาตุ คือ มนุษยโลกและเทวโลกก็แจม

แจงดวยรัศมมีสีสีรรพต้ังรอยต้ังพนัเปนอเนก” (Vaidya, 1958, p. 63; แสง มนวทิรู, 

2512, หนา 578) “อาณาเขตต้ังแสนสะเทือน เปลงรัศมอีอกมางาม แมสตัวในอบาย

ทั้ง 3 ก็มีความสุข ไมมีทุกขเลย” และ “พื้นแผนดินนี้ยอมสั่นสะเทือนเคลื่อนไหว

อยูไปมา” (Vaidya, 1958, p. 67; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 585) 

 ในมหาวทานสูตรยังไดกลาวถึงกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวที่ไมปรากฏ

ในมหาปทานสูตรของเถรวาทบาลี และไมปรากฏในนิทานกถาและลลิตวิสตระ คือ 

บอน้ําขนาดใหญปรากฏขึ้นและสายน้ําไดไหลออกมาสําหรับใหพระมารดาของ

พระโพธิสัตวไดชําระลางพระวรกาย (Fukita, 2003, p. 66) นอกจากนี้ยังกลาวถึง

กฎธรรมดาที่เหลาเทวดาจะโปรยดอกไมและบรรเลงดนตรีเพื่อเปนการแสดง

ความยินดีในประสูติการของพระโพธิสัตว (Fukita, 2003, p. 66) ซึ่งไมปรากฏใน

มหาปทานสูตร แตลลิตวิสตระมีขอความกลาวสอดคลองกับกฎธรรมดาขอนี้ใน

มหาวทานสูตร ความวา “เมื่อพระโพธิสัตวเกิดแลว นางอัปสรท้ังหลายท่ีอยูใน

ฟากฟาตั้งหลายหมื่นแสนโกฏิจึงโปรยปรายดอกไม ธูป เครื่องหอม พวงมาลัย 

เคร่ืองชโลมทา ผา เครื่องประดับอันเปนของทิพย” (Vaidya, 1958, p. 66; 

แสง มนวิทูร, 2512, หนา 584) “ดนตรีตั้งรอยไมมีใครไปแตะตองก็ดังข้ึนเองใน

อากาศไพเราะจับใจ” และ “เทวดาตั้งแสนก็โปรยดอกไมทําใหทองฟาหมุนควาง” 
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(Vaidya, 1958, pp. 66–67; แสง มนวิทูร, 2512, หนา 585) ในขณะที่อัจฉริยัพ

ภุตธัมมสูตรกลาวถึงธรรมอันนาอัศจรรยในสวนที่เกี่ยวของกับเรื่องราวชวงประสูติ

ของพระโพธิสัตวที่นอกเหนือจากกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวที่ปรากฏใน

มหาปทานสูตร 3 ขอ ไดแก ขอที่ 1 พระโพธิสัตวทรงมีสติสัมปชัญญะขณะเสด็จ

จุตใินสวรรคชัน้ดสิุต (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 199 หนา 235) ขอท่ี 2 พระโพธสิตัว

ทรงมสีติสมัปชญัญะขณะเสดจ็อยูบนสวรรคชัน้ดสุติ (พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 199 

หนา 236) และ ขอที่ 3 พระโพธิสัตวเสด็จอยูบนสวรรคชั้นดุสิตจนตลอดอายุ 

(พระไตรปฎก เลม 14 ขอ 200 หนา 236) 

 เหตุการณนับตั้งแตเมื่อพระโพธิสัตวเสด็จลงมาจุติจนกระทั่งประสูติแม

จะเปนกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว แตก็เปนเหตุการณมหัศจรรยที่สื่อความหมาย

เชิงสัญลักษณเรื่อง “บารมี” ของพระโพธิสัตวในฐานะของผูที่มี “ความเปนเลิศ” 

ในทางธรรมกวาสามัญมนุษยทั้งปวง (อัสนี พูลรักษ, 2551, หนา บทคัดยอ)

ซึ่งพระโพธสิัตวไดสั่งสมมาอยางยาวนานเพือ่จุดมุงหมายสูงสุดในการบรรลอุนุตตร

สัมมาสัมโพธิญาณ ดังปรากฏขอความที่กลาวถึงพระโพธิสัตวทรงบําเพ็ญบารมี 10 

ประการ29 จากคําทูลเชิญพระโพธิสัตวเสด็จจุติจากสวรรคชั้นดุสิตของเหลาเทวดา 

ความวา “ขาแตทานผูนิรทุกข บารมีทั้ง 10 ประการท่ีทานบําเพ็ญไวแลวนั้น

ทานมิไดปรารถนาสมบัติทาวสักกะ สมบัติมาร สมบัติจักรพรรดิ และสมบัติพรหม 

แตบําเพ็ญมาดวยปรารถนาพระสัพพัญุตญาณ เพื่อตองการท่ีจะชวยชาวโลกให

พนทกุข ขาแตทานผูนริทกุข บดันีเ้ปนกาลเวลาทีจ่ะเปนพระพทุธเจาของทานแลว” 

(ธนิต อยูโพธิ์, 2529, หนา 76)

 ในลลิตวิสตระ อัธยายะที่ 5 ไดกลาวถึงเศวตเกตุโพธิสัตวมีความพิเศษ

กวาผูอื่นเพราะผลบุญที่ทําไวในอดีตชาติผานการบําเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว 6 

ประการซึ่งตรงกับ ปารมิตา 6 โดยอธิบายวา ทานบารมี หมายถึง การใหบุตรธิดา

29 บารม ี10 ของฝายเถรวาท ไดแก ทาน ศลี เนกขมัมะ ปญญา วริยิะ ขนัต ิสัจจะ อธษิฐาน 

 เมตตา อุเบกขา
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เปนทานมาหลายโกฏิกัลป และตัดเนื้อตนเองใหเปนทานมากแลว ศีลบารม ี

หมายถึง รักษาศีลไมขาดเลยมาหลายโกฏิกัลป กษานติบารมี หมายถึง อดทนมา

หลายโกฏิกัลป เพ่ือเปนสาเหตุแหงการตรัสรู วีรยบารมี หมายถึง ไมเคยยอทอ

ในการทําความดีมาหลายโกฎิกัลป ธยานบารมี หมายถึง การเจริญสมาธิภาวนา

กําจัดกิเลสมาหลายโกฏิกัลป และปรัชญาบารมี หมายถึง บําเพ็ญปญญาตัดกิเลส

มาหลายโกฏิกัลป ซึ่งเปนการเนนยํ้าใหเห็นความยิ่งใหญของพระโพธิสัตววาเปน

ยอดปรารถนาของมนุษยปุถุชน (ศศิวรรณ กําลังสินเสริม, 2543, หนา 52)

การกลาวถึงบารมี 10 หรือ ปารมิตา 6 อันเปนคุณธรรมที่ชวยใหสําเร็จโพธิญาณ 

หรือเปนคณุธรรมทีท่าํใหขามถงึฝงนพิพาน เปนการเนนใหเหน็ถงึความยิง่ใหญของ

พระโพธิสัตววาเปนยอดปรารถนาของมนุษยปุถุชน แตความสําเร็จท้ังปวงเหลานี้

จะมีไดสําหรับผูเปนพระโพธิสัตวเทานั้น หากผูใดปรารถนาสมบัติตาง ๆ เชนเดียว

กับท่ีพระโพธิสัตวไดรับก็ตองบําเพ็ญบารมีธรรมตามแนวของพระโพธิสัตว 

(ปฐมพงษ โพธ์ิประสิทธินันท, 2536, หนา 24) นอกจากนี้ยังสื่อความหมาย

เชิงสัญลักษณวาการประสูติของพระโพธิสัตวเปนนิมิตหมายแหงการเกิดความสุข

ขึ้นในโลก ทั้งตอสัตวโลกและเทวดา ดังจะเห็นไดจาก บุพนิมิต 32 ประการ รวมถึง

บทพรรณนาเหตุการณมหัศจรรยตาง ๆ นับตั้งแตเมื่อพระโพธิสัตวเสด็จลงมาจุติ

จนกระทั่งประสูติ

 จะเห็นไดวา คัมภีรทั้งสองดําเนินเรื่องราวชวงประสูติของพระโพธิสัตว

สอดคลองกับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวและธรรมอันนาอัศจรรยเปนสวนใหญ 

แตนิทานกถากลับไมไดปรากฏเนื้อหาครอบคลุมกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวและ

ธรรมอันนาอัศจรรยครบทุกขอ ในขณะที่ลลิตวิสตระปรากฏขอความท่ีสอดคลอง

กับกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวในมหาปทานสูตรและธรรมอันนาอัศจรรยใน

อัจฉริยัพภุตธัมมสูตรครบทุกขอ และมีเนื้อหาบางสวนที่สอดคลองกับกฎธรรมดา

ของพระโพธิสัตวในมหาวทานสูตร ตามตารางสรุป ดังนี้
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ตารางที่ 1 ตารางแสดงและเปรียบเทียบกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว/ ธรรมอันนา

 อัศจรรยกับพุทธประวัติตอนประสูติในนิทานกถาและลลิตวิสตระ

กฎธรรมดาของ

พระโพธิสัตว / 

ธรรมอันนาอัศจรรย

มหาปทานสูตร มหาวทานสูตร อัจฉริยัพ

ภุตธัมม

สูตร

นิทานกถา ลลิตวิส

ตระ

พระโพธิสัตวทรงมี

สติสัมปชัญญะ 

(ขณะเสด็จจุติจากสวรรค

ชั้นดุสิตลงสูพระครรภ)

      ขอที่ 1                x ขอที่ 4 x 

เกิดแสงเจิดจาอันหา

ประมาณมิได และเกิด

แผนดินไหวอยางรุนแรง 

(ขณะเสด็จลงสูพระครรภ)

ขอที่ 2 ขอที่ 130 ขอที่ 5 x 

เทพบุตร 4 องค เขาไป

ถวายการอารักขา

ขอที่ 3 

(ขณะเสด็จจุติ

จากสวรรค

ชั้นดุสิตลงสูพระ

ครรภ)

ขอที่ 2

(ขณะเสด็จ

อยูใน

พระครรภ)

ขอที่ 6 x 

พระมารดาทรงสมาทาน

รักษาศีล 5 ดวยพระองค

เอง 

ขอที่ 4 ขอที่ 6 ขอที่ 7 x ศีล 5, ศีล 

8, กุศล

กรรมบถ 

10

พระมารดาไมทรงรูสึก

ยินดีในกามอารมณ

ขอที่ 5 ขอที่ 7 ขอที่ 8  

พระมารดาทรงไดรับ

กามคุณ 5

ขอที่ 6 ขอที่ 9 x 

30 ผูวิจัยอางอิงหมายเลขขอที่ระบุในมหาวทานสูตรจากงานศึกษาชําระคัมภีรตนฉบับ

 ตัวเขียนของ Fukita (2003).
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พระมารดาทรงมีความสุข 

ไมเจ็บปวย ไมลําบากพระ

วรกาย 

ขอที่ 7 ขอที่ 5 ขอที่ 10  

พระมารดาสามารถ

ทอดพระเนตรเห็นพระ

โพธิสัตวผูเปรียบประดุจ

แกวไพฑูรยอันงดงามมี

แปดเหลี่ยมภายในพระ

ครรภได

ขอที่ 4

พระมารดาไปเกิดใน

สวรรคชั้นดุสิต 

ขอที่ 8 สวรรคชั้น

ดาวดึงส

ขอที่ 11  สวรรคชั้น

ดาวดึงส

พระมารดาประสูติพระ

โอรสเมื่อทรงพระครรภ

ครบ 10 เดือน

ขอที่ 9 x ขอที่ 12  

พระนางมายาทรงมีพระ

ประสูติกาลในทายืน 

ขอที่ 10 ขอที่ 10 ขอที่ 13  

เทวดาจะไดสัมผัสพระ

โพธิสัตวกอนมนุษยเสมอ

ขอที่ 11 x ขอที่ 14  

เทพบุตร 4 องคชวยกัน

ประคองพระโพธิสัตวไป

ไวเบื้องพระพักตรของ

พระมารดา

ขอที่ 12 x ขอที่ 15 ทาวมหา

พรหม 4 

องค, ทาว

มหาราช

ทั้ง 4

พระอินทร 

สหัมบดี

พรหม, 

โลกบาล

ตารางที่ 1 ตารางแสดงและเปรียบเทียบกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว/ ธรรมอันนา

 อัศจรรยกับพุทธประวัติตอนประสูติในนิทานกถาและลลิตวิสตระ (ตอ)

กฎธรรมดาของ

พระโพธิสัตว / 

ธรรมอันนาอัศจรรย

มหาปทานสูตร มหาวทานสูตร อัจฉริยัพ

ภุตธัมม

สูตร

นิทานกถา ลลิตวิส

ตระ
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พระโพธิสัตวประสูติจาก

พระครรภโดยงาย ไมแปด

เปอนดวยสิ่งสกปรกใน

พระครรภ สะอาดบริสุทธิ์

ประดุจแกวมณี

ขอที่ 13 

(ขณะประสูติ)

ขอที่ 3

(ขณะเสด็จอยู

ในพระครรภ)

ขอที่ 9

(ขณะประสูติ)

ขอที่ 16

(ขณะ

ประสูติ)

 

มีธารนํ้าปรากฏในอากาศ 

2 สายเพื่อชําระลางพระ

โพธิสัตวและพระมารดา

ขอที่ 14 ขอที่ 12 ขอที่ 17  นาคนันทะ

และอุปนัน

ทะเปนผู

เนรมิตทอ

นํ้าสําหรับ

สนานพระ

โพธิสัตว

พระมารดาสนานพระ

วรกายจากนํ้าที่ไหลจาก

บอนํ้าขนาดใหญ

x ขอที่ 13 x x x

พระโพธิสัตวทรงพระ

ดําเนินไป 7 กาว และทรง

เปลงอาสภิวาจา

ขอที่ 15 ขอที่ 11 ขอที่ 18 ทิศเหนือ 6 ทิศ

เกิดแสงสวางเจิดจาหา

ประมาณมิได (ขณะ

ประสูติ)

ขอที่ 16 ขอที่ 8

(ขณะประสูติ)

ขอที่ 19

(ขณะ

ประสูติ)

x 

เกิดแผนดินไหวอยาง

รุนแรง (ขณะประสูติ)

x x 

เทวดาโปรยดอกไมและ

บรรเลงดนตรี

x ขอที่ 14 x x 

กฎธรรมดาของ

พระโพธิสัตว / 

ธรรมอันนาอัศจรรย

มหาปทานสูตร มหาวทานสูตร อัจฉริยัพ

ภุตธัมม

สูตร

นิทานกถา ลลิตวิส

ตระ

ตารางที่ 1 ตารางแสดงและเปรียบเทียบกฎธรรมดาของพระโพธิสัตว/ ธรรมอันนา

 อัศจรรยกับพุทธประวัติตอนประสูติในนิทานกถาและลลิตวิสตระ (ตอ)
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7. สรุปและอภิปรายผล

การศึกษาเปรียบเทียบพุทธประวัติชวงที่พระโพธิสัตวเสด็จอยูบนสวรรค

ชัน้ดสุติจนถงึชวงตรัสอาสภวิาจาจากวรรณกรรมพทุธประวตัขิองนกิายเถรวาทบาลี

กับวรรณกรรมพุทธประวัติของนิกายสรวาสติวาทิน พบวา เนื้อเรื่องพุทธประวัติที่

ปรากฏในวรรณกรรมพทุธประวตัขิองทัง้สองนกิายมเีนือ้เรือ่งทีค่ลายกนั มเีนือ้เรือ่ง

กลาวถึงเหตุการณเดียวกันแตมีความแตกตางกัน และเนื้อเรื่องท่ีปรากฏเฉพาะใน

ลลติวสิตระหรอืนทิานกถา กลาวคือ เน้ือเรือ่งทีค่ลายกนั ไดแก พระโพธสิตัวเสดจ็อยู

บนดสุติสวรรค พระโพธสิตัวทรงพจิารณามหาวโิลกนะ พราหมณทาํนายฝน บพุนมิติ 

32 ประการ เทวดาเฝาถวายอารักขาพระโพธิสัตวขณะเสด็จอยูในพระครรภของ

พระมารดา เน้ือเรื่องกลาวถึงเหตุการณเดียวกันแตมีความแตกตางกัน ไดแก 

ชวงเวลาที่ถือปฏิสนธิในพระครรภของพระมารดา พระโพธิสัตวปฏิสนธิในรูปชาง 

การตดัสนิพระทัยของพระนางมายาในการเสด็จสูลมุพนิวีนั ตนไมประสตู ิวนัประสตูิ 

เทพบุตร 4 องค มาคอยรับพระโพธิสัตว พระโพธิสัตวทรงยางพระบาท 7 กาว 

และทรงเปลงอาสภิวาจา สหชาติ การเสด็จสูสวรรคของพระนางมายา เนื้อเรื่องที่

ปรากฏเฉพาะในนิทานกถา ไดแก การเกิดพุทธโกลาหลและการเชิญพระโพธิสัตว

เสด็จจุติ สุบินนิมิตของพระนางมายา การเปลงอาสภิวาจาในอัตภาพพระมโหสถ 

และพระเวสสันดร เนื้อเรื่องที่ปรากฏเฉพาะในลลิตวิสตระ ไดแก การแสดงธรรม

บนสวรรคชั้นดุสิตและการประกาศขาวของเทวดา เรื่องพระปจเจกพุทธเจา 

เรื่องะคุณสมบัติของตระกูลและพระมารดา การแสดงธรรมาโลกมุข 108 ประการ 

การกลาวพยากรณพระไมยเตรยะโพธิสัตว เทวดาปรึกษาเรื่องลักษณะของ

พระโพธิสัตวที่จะลงมาปฏิสนธิ บุพนิมิต 8 ประการปรากฏข้ึนในเมืองกบิลพัสดุ 

เหลาทวยเทพประชุมกันเพื่ออารักขาพระโพธิสัตว เทวดาเนรมิตวิมานสําหรับ

พระโพธิสัตวในขณะอยูในพระครรภ สหัมบดีพรหมพรอมเทวดา 84 หมื่นแสน

โกฏิชวยกันนําวิมานแกวมายังชมพูทวีป เมื่อเปรียบเทียบกับนิทานกถาซึ่งเปน

พุทธประวัติของเถรวาทบาลี จะเห็นวาเนื้อหาตอนประสูติในลลิตวิสตระคือ 

เนื้อความในอวิทูเรนิทานของนิทานกถา
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 จะเหน็ไดวาพทุธประวติัชวงทีพ่ระโพธสิตัวเสดจ็อยูบนสวรรคช้ันดสุติจนถึง

ชวงตรัสอาสภิวาจาที่ทั้งสองนิกายกลาวพองกันโดยสวนใหญเปนพุทธประวัติท่ี

เรียบเรยีงขึน้มาจาก “กฎธรรมดาของพระโพธิสตัว” ทีป่รากฏอยูในมหาปทานสตูร 

หรือ มหาวทานสูตร กฎธรรมดาของพระโพธิสัตวที่ปรากฏในพระสูตรภาษาบาลี

และสันสกฤตมีความสอดคลองกันเปนสวนใหญ มีเพียงกฎธรรมดาบางประการ

ที่ปรากฏเฉพาะในมหาปทานสูตรหรือมหาวทานสูตร แตก็มีกลาวถึงรายละเอียด

ที่แตกตางกันในกฎบางขอ ในมหาปทานสูตร หรือ มหาวทานสูตรไมปรากฏพุทธ

ประวัติของพระศากยมุนีในชวงประสูติจนถึงตรัสรู แตกลับปรากฏประวัติของ

พระวิปสสีแทนซึ่งไดกลาวถึงเร่ืองกฎธรรมดาของพระโพธิสัตวไวในชวงตนของ

พระสตูร ตาํนานของพระวปิสสพีทุธเจาน้ัน แรกเริม่นาจะเปนเรือ่งเลาเฉพาะตาํนาน

การประสูติเพียงอยางเดียว เนื่องจากพุทธประวัตินั้นคงเหลือมาแบบน้ันเลยในรูป

ของพระสูตรบาลีหนึ่งที่ชื่อ “อัจฉริยัพภุตธัมมสูตร” ซ่ึงกลายมาเปนพุทธประวัติ

ของพระศากยมุนี อัจฉริยัพภุตธัมมสูตรเปนสิ่งที่สืบทอดเรื่องเลาที่เกิดขึ้นมา โดย

อาศัยพุทธประวัติของพระวิปสสีพุทธเจาในมหาปทานสูตรเปนพื้นฐาน (ฟุกิตะ 

2562, หนา 180–181) ดังจะเห็นไดวา “ธรรมอันนาอัศจรรย” ท่ีปรากฏใน

อัจฉริยัพภุตธัมมสูตร มีเนื้อความโดยสวนใหญสอดคลองกันกับเรื่องกฎธรรมดา

ของพระโพธิสัตว 

 กฎธรรมดาของพระโพธิสัตวในตํานานของพระวิปสสีพุทธเจาจึงเปน

กฎเกณฑสําหรับชีวประวัติของพระพุทธเจาทุกพระองคนั้นจะมี “เรื่องราวพอง

กัน” เรื่องเลาของ “พุทธประวัติตอนประสูติของพระศากยมุนี” จึงถูกเรียบเรียง

31 “คัมภีรอาคม-นิกาย” และ “วรรณคดีพุทธประวัติ”  ซึ่งเขียนขึ้นโดยมีเปาหมายเพื่อ

 เลาชีวประวัติของพระศากยมุนีใหแกชนรุนหลังโดยท่ัวไป โดยทั่วไป  จะมีโครงสราง

 ซึ่งมีเรื่องราวที่เรียกวา “ลักษณะพิเศษ 8 ประการ” ในชีวประวัติของพระศากยมุนี  

 เปนพื้นฐาน ไดแก 1. เสด็จจุติจากสวรรค 2. เสด็จปฏิสนธิในครรภ 3. ประสูติออกจาก

 ครรภ 4. เสด็จออกผนวช 5. มารวิชัย 6. บรรลุพระโพธิญาณ 7. ปฐมเทศนา 8. เสด็จ

 ดับขันธปรินิพพาน (ฟุกิตะ, 2562, หนา 174–176).
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ขึน้โดยอาศยัเรือ่งกฎธรรมดาของพระโพธสิตัวเปนพืน้ฐาน เพือ่เปนการดาํเนนิตาม

กฎเกณฑดังกลาวและสรางความชอบธรรมใหกับชีวประวัติของพระพุทธเจาใน

ฐานะศาสดา พุทธประวัติของพระวิปสสีพุทธเจาไดนําเสนอพุทธประวัติของ

พระศากยมนีุในฐานะเปนชวีประวติัโดยทางออม และพทุธประวติัของพระศากยมนุี

ที่พัฒนาจากพระสูตรน้ัน ทายที่สุดแลว กลับกลายเปนเรื่องท่ีเลาขานภาพของ

พระศากยมุนีในฐานะพระพุทธเจา แทนที่จะเปนบุคคลจริงในประวัติศาสตร 

(ฟุกิตะ, 2562, หนา 181) ดังนั้น “กฎธรรมดาของพระโพธิสัตว ” ใน

มหาปทานสูตรหรือมหาวทานสูตร และ “ธรรมอันนาอัศจรรย” ในอัจฉริยัพภุต

ธัมมสูตร จึงเปรียบเสมือนโครงเรื่องหลักของพุทธประวัติที่ครอบคลุมเนื้อหาตั้งแต

พระโพธสัิตวจตุจิากสวรรคชัน้ดสุติ เสดจ็อยูในพระครรภของพระมารดา จนกระทัง่

ประสตูซิึง่สอดคลองลกัษณะพเิศษ 8 ประการ31ของพุทธประวตัขิอที ่1–3 นอกเหนอื

จากโครงเรื่องหลัก วรรณกรรมพุทธประวัติของแตละนิกายยังผนวกเรื่องเลาอื่น ๆ 

ทีจ่าํเปนเขาไปอกีใหมคีวามนาสนใจ เพือ่ใหเกดิความนาเลือ่มใสศรทัธาแกสาวกของ

นิกายตน ทําใหวรรณกรรมพุทธประวัติของทั้งสองนิกายมีรายละเอียดปลีกยอย

ทีค่ลายกันบาง ตางกนับาง จนถงึมเีนือ้เรือ่งทีป่รากฏลกัษณะเฉพาะของแตละนกิาย 

ดวยเหตุนี้ ลลิตวิสตระจึงปรากฏเรื่องราวพรรณนาอันนาอัศจรรยอยางพิสดาร 

ดังที่ ปฐมพงษ โพธิ์ประสิทธินันท (2536, หนา 24) ไดใหความหมายรวมของคําวา 

ลลิตวิสตระ ไววา “เรื่องราวโดยพิสดารของการกระทําหรือสิ่งที่พระพุทธเจาทรง

กระทําพรอมทั้งประวัติอันแสดงใหเห็นถึงความยิ่งใหญของพระองคในชวงกอน

ตรสัรู” เหตกุารณพทุธประวติัตอนประสตูยิงัไดเนนยํา้เรือ่ง “บารม”ี ของพระโพธสิตัว

ในฐานะของผูที่มี “ความเปนเลิศ” ในทางธรรมกวาสามัญมนุษยทั้งปวงอันมีผลตอ

การสราง “ศรทัธา” ในองคพระสมัมาสมัพทุธเจาและหลกัธรรมของพระองคอกีดวย

 ทัง้ลลิตวิสตระและนทิานกถาไดรวบรวมขึน้จากประวตัขิองพระพทุธเจาที่

กระจดักระจายหลงัยคุพทุธกาล กระทัง่ผูทีร่วบรวมประวตัพิระพทุธเจาไมสามารถ

หาหลักฐานเชื่อมโยงกับภาพของพระพุทธเจาในฐานะบุคคลในประวัติศาสตร

อันลางเลือนได ลลิตวิสตระของฝายสรวาสติวาทินและนิทานกถาของฝายเถรวาท
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บาลีตลอดจนวรรณกรรมพุทธประวัติอื่น ๆ ซึ่งแตกหนอผลิยอดออกมาจากคัมภีร

ทั้งสองเลมนี้จึงไมมีลักษณะเปนชีวประวัติอยางแทจริง วรรณกรรมพุทธประวัติจึง

ไมสามารถใชเปนหลักฐานทางประวัติศาสตรเพื่อศึกษาประวัติของพระพุทธเจาได 

หรือหากใช จําเปนตองใชดวยความรอบคอบเปนอยางยิ่ง อยางไรก็ตาม สําหรับ

ชาวพุทธนั้นการสอบสวนประวัติของพระพุทธเจาในฐานะบุคคลในประวัติศาสตร

เปนเรื่องที่ไมจําเปน ประวัติของพระพุทธเจาที่ชาวพุทธรับรูกันอยูจากวรรณกรรม

พุทธประวตันิบัวาเพยีงพอแกความเขาใจในพระปญญา พระเมตตา และพระกรณุา

ที่พระองคทรงมีตอพุทธศาสนิกและชาวโลกทั้งมวล

 ในบทความวิจัยนี้ ผูวิจัยจํากัดการศึกษาเปรียบเทียบคัมภีรทั้งสองเฉพาะ

ชวงที่พระโพธิสัตวเสด็จอยูบนสวรรคชั้นดุสิตจนถึงชวงตรัสอาสภิวาจา ซึ่งควร

ทําการศึกษาเปรียบเทียบพุทธประวัติในชวงอื่นโดยละเอียดตอไป และอาจศึกษา

เปรียบเทียบกับวรรณคดีพุทธประวัติทั้งจากสํานวนของนิกายเดียวกันหรือ

ตางนิกายเพื่อใหเห็นถึงความสัมพันธของเรื่องเลาในวรรณคดีพุทธประวัติแตละ

สํานวน
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